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OZNÁMENIE 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky z 19. novembra 2013   

č. 168/2013 o ochrane utajovaných skutočností v pôsobnosti okresných úradov 

 

Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky na zabezpečenie jednotného postupu pri uplatňovaní zákona č. 

215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov vydalo smernicu, ktorá upravuje podrobnosti o ochrane utajovaných skutočností v pôsobnosti 

okresných úradov. 

Do textu smernice možno nahliadnuť na sekcii verejnej správy Ministerstva vnútra Slovenskej 

republiky. Smernica bude uverejnená vo Vestníku Ministerstva vnútra Slovenskej republiky a na webovom sídle 

Ministerstva vnútra Slovenskej republiky na adrese: http://www.minv.sk/?ochrna-utajovanych-skutocnosti. 

Smernica nadobúda účinnosť dňom uverejnenia oznámenia o jej vydaní.         

 

    

 Robert Kaliňák v. r. 

 podpredseda vlády a minister vnútra 

 Slovenskej republiky 

 

 

 

 

 

  VYHLÁŠKA 

Okresného  úradu  Žilina č. 1/2013  z  20. decembra 2013, 

ktorou sa vyhlasuje  prírodná rezervácia Suchý vrch 

Okresný úrad  Žilina podľa § 22 ods. 1 a 6  zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení 

neskorších predpisov ( ďalej len  „zákon“)  a § 5 zákona č. 180/2013 Z. z. o organizácii miestnej štátnej správy a 

o zmene a doplnení niektorých zákonov  ustanovuje: 

§ 1 

Prírodná rezervácia  Suchý vrch 

(1)  Vyhlasuje sa prírodná rezervácia Suchý vrch  (ďalej len „prírodná rezervácia“) .  

(2) Prírodná  rezervácia  sa  nachádza  v  okrese  Martin v katastrálnom území Blatnica na parcele         

č. 1255/1 časť, v katastrálnom území Necpaly na parcele č. 1505 časť a v okrese Ružomberok v katastrálnom 

území Liptovské Revúce na parcelách č. 2149 časť, 2150/1 časť, 2150/2, 2150/3, 2151 časť, 2152 časť, 2153 

časť, 2188 časť, 2189/1 časť, 2190 časť, 2191, 2192/1 časť, 2192/5 časť, 2193/1 časť, 2193/2, 2193/3, 2193/4, 

2193/5, 2193/6 časť, 2198/1 časť a 2198/2 časť podľa katastrálnej mapy v mierke 1 : 10 000 so stavom            

k 1. septembru 2010. 

(3)  Prírodná rezervácia má výmeru 288,74 ha. 

       (4)  Ochranné pásmo prírodnej rezervácie sa nevyhlasuje.  Podľa  § 17 ods. 7  zákona  je ním územie do  

vzdialenosti 100 m smerom von od hranice prírodnej rezervácie. 

(5) Prírodná rezervácia je v teréne vymedzená podľa porastovej mapy lesného celku   Rakytov  v mierke 

1 : 10 000  so stavom k 1.  januáru 2008  a  podľa  katastrálnej mapy v mierke   1 : 10 000 so stavom                

k 1. septembru 2010. 

§ 2 

Predmet ochrany a stupeň ochrany prírodnej rezervácie  

(1) Účelom vyhlásenia prírodnej rezervácie  je zabezpečenie  ochrany ekosystému    prirodzených lesov  

s biotopmi európskeho významu prevažne so zachovalou štruktúrou pralesovitého charakteru, ich dynamického 

vývoja a prirodzených procesov v nich prebiehajúcich, ako aj prirodzených a sekundárnych nelesných biotopov 

európskeho významu a biotopov národného významu a druhov európskeho významu a druhov národného 

významu, ktoré sú na ne viazané. 

(2)  V prírodnej rezervácii platí piaty stupeň ochrany podľa § 16 zákona. 

 

http://www.minv.sk/?ochrna-utajovanych-skutocnosti
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§ 3 

Podrobnosti  o podmienkach ochrany prírodnej rezervácie  

(1) Zákaz  chytať, usmrtiť alebo loviť živočícha podľa § 16 ods. 1 písm. g) zákona sa nevzťahuje na 

činnosti vykonávané na  území prírodnej rezervácie v rámci poľovníckeho hospodárenia v súlade s osobitným 

predpisom. 1) 

(2) Súhlas podľa  § 16 ods. 2  zákona sa nevyžaduje na preháňanie hospodárskych zvierat existujúcou 

lesnou cestou na parcele č. 2192/1 časť a 2193/1 časť v katastrálnom území Liptovské Revúce. 

§ 4 

Vyznačenie a označenie prírodnej rezervácie a jej ochranného pásma 

(1) Hranice prírodnej rezervácie a jej ochranného pásma sa vyznačia v katastri nehnuteľností. Mapy so 

zakreslenými hranicami prírodnej rezervácie a jej ochranného pásma sú spolu s touto vyhláškou a ostatnou 

dokumentáciou uložené a možno do nich nahliadnuť v štátnom zozname osobitne chránených častí prírody 

a krajiny, na Okresnom úrade  Žilina, na Okresnom úrade Martin, na Okresnom úrade Ružomberok, na Štátnej 

ochrane prírody Slovenskej republiky, Regionálnom centre ochrany prírody v Banskej Bystrici, Správe 

Národného parku Veľká Fatra, na  Obecnom úrade v Blatnici, na Obecnom úrade v Necpaloch a na Obecnom 

úrade  v Liptovských  Revúcach. 

(2) Označenie prírodnej rezervácie a jej ochranného pásma v teréne zabezpečí Štátna ochrana prírody 

Slovenskej republiky, Regionálne centrum ochrany prírody v Banskej Bystrici, Správa Národného parku Veľká 

Fatra  do šiestich mesiacov odo dňa  nadobudnutia účinnosti tejto vyhlášky. 

§ 5 

Účinnosť 

Táto vyhláška nadobúda účinnosť  1. februára  2014. 

 

 Ing. Vladimír Macášek v. r.  

 prednosta 

 Okresného úradu Žilina 

 

 

 

 

VYHLÁŠKA 

Okresného úradu Žilina č. 1/2014 z 10. januára 2014, 

ktorou sa vyhlasuje záväzná časť programu odpadového hospodárstva 

Žilinského kraja na roky 2011 – 2015 

 

Okresný úrad Žilina ako príslušný orgán podľa § 4 ods. 1 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe 

starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a § 70 

písm. a) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) v zmysle § 5 ods. 5 zákona o odpadoch, ustanovuje :  

§ 1 

Základné ustanovenia 

Touto všeobecne záväznou vyhláškou (ďalej len „vyhláška“) sa vyhlasuje záväzná časť Programu 

odpadového hospodárstva Žilinského kraja na roky 2011 – 2015 (ďalej len „záväzná časť“). 

Záväzná časť obsahuje 

a) prúdy odpadov, pre ktoré sa stanovujú ciele; 

b) ciele pre vybrané prúdy odpadov; 

c) opatrenia na dosiahnutie cieľov odpadového hospodárstva. 

 

_______________________________________ 

1) Zákon č. 274/2009 Z. z. o poľovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
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§ 2 

Prúdy odpadov 

V súlade s Programom odpadového hospodárstva Slovenskej republiky na roky 2011 – 2015                  

sa stanovujú ciele pre nasledovné druhy odpadov : 

a) komunálne odpady a biologicky rozložiteľné komunálne odpady; 

b) biologické odpady; 

c) elektroodpad; 

d) odpady z obalov; 

e) opotrebované batérie a akumulátory; 

f) staré vozidlá; 

g) opotrebované pneumatiky; 

h) stavebný a demolačný odpad; 

i) odpady s obsahom PCB a zariadenia kontaminované PCB; 

j) odpadové oleje. 

§ 3 

Ciele pre vybrané prúdy odpadov 

Ciele pre vybrané prúdy odpadov sú uvedené v prílohe č. 1 tejto vyhlášky. 

§ 4 

Opatrenia na dosiahnutie cieľov odpadového hospodárstva 

Opatrenia na dosiahnutie cieľov odpadového hospodárstva sú uvedené v prílohe č. 2 tejto vyhlášky. 

§ 5 

Účinnosť 

Táto vyhláška nadobúda účinnosť pätnástym dňom po jej uverejnení. 

 

 

 Ing. Vladimír Macášek v. r. 

 prednosta 

 Okresného úradu Žilina 

 

 

 
 Príloha č. 1 

k vyhláške Okresného úradu Žilina č. 1/2014 

 

 
Ciele pre vybrané druhy odpadov 

 

1. Komunálne odpady a biologicky rozložiteľné komunálne odpady 

Stanovenie cieľov pre komunálne odpady vychádza z novej rámcovej smernice o odpade. Ciele pre 

biologicky rozložiteľné odpady vychádzajú z vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z. z. o vykonaní niektorých 

ustanovení zákona o odpadoch v znení neskorších predpisov, ktorou bola transponovaná smernica Rady 

199/31/ES z 26 apríla o skládkach odpadov. 

Na základe toho boli pre komunálne odpady a biologicky rozložiteľné odpady stanovené nasledovné 

ciele : 

a) do roku 2015 zvýšiť prípravu na opätovné použitie a recykláciu odpadu z domácností ako papier, kov, plasty 

a sklo a podľa možností z iných zdrojov, pokiaľ tieto zdroje obsahujú podobný odpad ako odpad 

z domácností, najmenej na 35 % hmotnosti vzniknutých odpadov;  
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b) do roku 2013 znížiť množstvo skládkovaných biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov na 50 % 

z celkového množstva (hmotnosti) biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov vzniknutých v roku 

1995; 

c) do roku 2015 znížiť množstvo skládkovaných biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov na 45 % 

z celkového množstva (hmotnosti) biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov vzniknutých v roku 

1995;  

d) do roku 2020 znížiť množstvo skládkovaných biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov na 35 % 

z celkového množstva (hmotnosti) biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov vzniknutých v roku 

1995. 

2. Biologické odpady 

Biologické odpady sú definované v novej rámcovej smernici o odpade a na základe požiadaviek tejto 

smernice boli stanovené nasledovné ciele pre biologické odpady: 

a) zaviesť separovaný zber biologických odpadov s cieľom vykonávať kompostovanie alebo anaeróbne 

spracovanie odpadu; v prípade odpadov z potravín zabezpečiť zhodnotenie 90 % vzniknutých odpadov 

a z toho 80 % využiť na výrobu bioplynu a 20 % na výrobu kompostu; 

b) spracúvať biologický odpad spôsobom, ktorý spĺňa vysokú úroveň ochrany životného prostredia; 

c) zvýšiť podiel zhodnocovania čistiarenských kalov z čistenia komunálnych odpadových vôd a odpadových 

vôd s podobnými vlastnosťami ako komunálne odpadové vody za účelom zlepšenia pôdnych vlastností 

najmenej na 85 % z celkového množstva vzniknutých čistiarenských kalov z čistenia komunálnych 

odpadových vôd a odpadových vôd s podobnými vlastnosťami ako komunálne odpadové vody. 

3. Elektroodpad 

Cieľom odpadového hospodárstva v oblasti nakladania s elektroodpadom je : 

a) dosiahnuť, aby množstvo elektroodpadu z domácností odovzdaného do systému spätného odberu 

a oddeleného zberu dosiahlo aspoň 4 kg na jedného obyvateľa za rok; 

b) zabezpečiť ročné plnenie limitov zhodnotenia a recyklácie elektroodpadov uvedené v tabuľke č.1. 

 
Tab. č. 1 – Limity pre zhodnotenie elektroodpadu a opätovné použitie a recyklácia komponentov, materiálov                  

a látok podľa kategórií elektrozariadení  

 

 

 

Kategória elektroodpadu 

 

Limit 
*
 (%) 

pre zhodnotenie 

elektroodpadu 

pre opätovné použitie 

a recykláciu komponentov, 

materiálov a látok 

1 Veľké domáce spotrebiče 80 75 

2 Malé domáce spotrebiče 70 50 

3 
Informačné technológie  

a telekomunikačné  zariadenia  
75 65 

4 Spotrebná elektronika 75 65 

5 Svetelné zdroje 70 50 

 Plynové výbojky 80 80 

6 

Elektrické a elektronické nástroje  

(s výnimkou veľkých stacionárnych 

priemyselných nástrojov) 

 

 

70 

 

 

50 

7 
Hračky, zariadenia určené na športové 

a rekreačné účely 

 

70 

 

50 

9 Prístroje na monitorovanie a kontrolu 
 

70 

 

50 

10 Predajné automaty 80 75 
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4. Odpady z obalov 

Záväzné limity pre rozsah zhodnocovania odpadov z obalov a pre rozsah ich recyklácie vo vzťahu 

k celkovej hmotnosti odpadov z obalov určuje vyhláška MŽP SR č. 91/2011 Z. z. o vykonaní niektorých 

ustanovení zákona o obaloch. Touto vyhláškou bola prebratá do slovenskej legislatívy smernica Európskeho 

parlamentu  rady 94/62/ES z 20. decembra 1994 o obaloch a odpadoch z obalov v znení smernice Európskeho 

parlamentu a rady 2004/12/ES z 11.februára 2004, v znení Smernice Európskeho parlamentu a rady 2005/20/ES 

z  9. marca 2005 a v znení nariadenia Európskeho parlamentu a rady (ES) č. 219/2009 z 11. marca 2009. 

Na základe toho sa pre odpady z obalov stanovuje nasledovný cieľ : 

- zabezpečiť ročné plnenie limitov zhodnocovania a recyklácie odpadov z obalov uvedených v tabuľke č. 2. 

 
Tab. č. 2 - Záväzné limity pre rozsah zhodnocovania a recyklácie odpadov z obalov vo vzťahu k celkovej                  

hmotnosti odpadov z obalov 

 

Obalový 

materiál 
1) 

Záväzné limity pre rozsah zhodnocovania 

odpadov z obalov vo vzťahu k celkovej 

hmotnosti odpadov z obalov 

(%) 

Záväzné limity pre rozsah recyklácie 

odpadov z obalov vo vzťahu k celkovej 

hmotnosti odpadov z obalov 

(%) 

Rok 2011 
2012 a nasledujúce 

roky 
2011 

2012 a nasledujúce 

roky 

Papier 65 68 58 60 

Sklo 50 60 50 60 

Plasty 45 48 40 45 

Kovy 50 55 50 55 

Drevo 25 35 15 25 

Spolu 56 60
2) 

50 55
3) 

Poznámky: 

1) Za obaly z jedného materiálu sa považujú obaly, v ktorých jeden obalový materiál tvorí aspoň 70% hmotnosti obalu. 

2) Vzťahuje sa na zabezpečenie celkového zhodnotenia alebo spálenia v spaľovniach s energetickým zhodnocovaním 

najmenej 60% hmotnosti odpadov z obalov k celkovej hmotnosti obalov uvedených na trh alebo použitých na balenie 

alebo plnenie výrobkov do obalov najneskôr do 31.12.2012. 

3) Vzťahuje sa na zabezpečenie celkovej recyklácie najmenej 55% hmotnosti odpadov z obalov k celkovej hmotnosti 

obalov uvedených na trh alebo použitých na balenie alebo plnenie výrobkov do obalov najneskôr do 31.12.2012. 

 
Pre odpady z obalov zo skla a kovov sú limity zhodnocovania a recyklácie zákonite identické 

(energetické zhodnocovanie nie je možné). Pre odpady z obalov z papiera, plastov a dreva sa pripúšťa na plnenie 

limitov zhodnocovania týchto materiálov aj uplatnenie energetického zhodnotenia (v zmysle prijatého opatrenia). 

5. Použité batérie a akumulátory 

Ciele pre použité batérie a akumulátory sú stanovené v súlade so smernicou európskeho parlamentu 

a rady 2006/66/ES zo 6. septembra o batériách a akumulátoroch nasledovne : 

a) dosiahnuť minimálne limity pre zber prenosných batérií a akumulátorov 25% do 26. septembra 2012 a 45% 

do 26. septembra 2016; pre automobilové a priemyselné batérie a akumulátory 96 – 98% 

b) dosiahnuť minimálnu recyklačnú účinnosť : 

1. 90 priemerných hmotnostných percent olovených batérií a akumulátorov vrátane recyklácie oloveného 

obsahu v najvyššej technicky dosiahnuteľnej miere bez nadmerných nákladov, 

2. 75 priemerných hmotnostných percent niklovo-kadmiových batérií a akumulátorov vrátane recyklácie 

obsahu kadmia v najvyššej technicky dosiahnuteľnej miere bez nadmerných nákladov, 

3. 60  priemerných hmotnostných percent ostatných použitých batérií a akumulátorov;  

c) pre všetky vyzbierané batérie a akumulátory zabezpečiť ich spracovanie u autorizovaného spracovateľa. 

6. Staré vozidlá 

Na základe § 50 ods. 1 zákona o odpadoch Vláda SR vydala Nariadenie č. 153/2004 Z. z., ktorým sa 

ustanovujú záväzné limity a termíny pre rozsah opätovného použitia častí starých vozidiel, zhodnocovania 

odpadov zo spracovania starých vozidiel a ich recyklácie. Uvedeným nariadením sa transponovala smernica 

Európskeho parlamentu a Rady 2000/53/ES z 18.septembra 2000 o starých vozidlách. 
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Vychádzajúc z uvedených predpisov sa pre staré vozidlá stanovujú nasledovné ciele : 

a) zabezpečiť prevzatie všetkých vozidiel po ukončení životnosti;  

b) najneskôr do 1. januára 2015 zabezpečiť plnenie limitov opätovného použitia, zhodnotenia a recyklácie 

v zmysle tab. č. 3. 

 
Tab. č. 3 – Záväzné limity a termíny pre rozsah opätovného použitia častí starých vozidiel, zhodnocovania                  

odpadov zo spracovania starých vozidiel a recyklácie starých vozidiel  

 

 

 

Činnosť 

 

Limit a termín pre minimálne zvýšenie rozsahu danej 

činnosti1) 

1. január 2006 1. január 2015 

vozidlá vyrobené 

pred 

1. januárom 1980 

vozidlá vyrobené 

od 

1. januára 1980 

 

všetky vozidlá 

 

Opätovné použitie častí starých vozidiel 

a zhodnocovanie odpadov zo 

spracovania starých vozidiel 

 

75 % 

 

85 % 

 

95 % 

 

Opätovné použitie častí starých vozidiel 

a recyklácia starých vozidiel 

 

70 % 

 

80 % 

 

85 % 

 
1) k priemernej hmotnosti jedného vozidla za rok  

7. Opotrebované pneumatiky 

Pri stanovovaní cieľov pre opotrebované pneumatiky sa vychádzalo zo : 

- zákona o odpadoch, ktorý v § 18 ods. 3 písm. g) bod 4 preberá požiadavky smernice Rady 1999/31/ES z 26. 

apríla 1999 o skládkach odpadov týkajúce sa skládkovania opotrebovaných pneumatík; 

- z údajov o nakladaní s opotrebovanými pneumatikami v roku 2010, kedy sa zneškodňovalo necelých 5% 

opotrebovaných pneumatík. 

Na základe uvedeného boli pre opotrebované pneumatiky stanovené nasledovné ciele : 

a) žiadne skládkovanie opotrebovaných pneumatík; 

b) zhodnocovanie opotrebovaných pneumatík pre rok 2015 v zmysle tabuľky č. 4. 

 
Tab. č. 4 - Ciele pre opotrebované pneumatiky 

 

Činnosť 
Limit činnosti 

% hmotnosti vzniknutého odpadu 

Zhodnocovanie materiálové (recyklácia) 

 
50% 

Zhodnocovanie energetické 
do 45% 

 

Iný spôsob nakladania (s výnimkou skládkovania) do 5% 

 

 
8. Stavebný odpad a odpad z demolácií 

Pre stavebný odpad a odpad z demolácií sú stanovené nasledovné ciele : 

- do konca roka 2015 zvýšiť prípravu na opätovné použitie, recykláciu a zhodnotenie stavebného odpadu        

(s výnimkou odpadu 170504 – zemina a kamenivo kategórie O) najmenej na 35% hmotnosti vzniknutého 

odpadu. 

9. Odpady s obsahom PCB a zariadenia kontaminované PCB 

Ciele pre odpady s obsahom PCB a zariadenia kontaminované PCB vychádzajú z požiadaviek smernice 

Rady č. 1996/59/ES zo 16.  septembra 1996 o  zneškodňovaní polychlórovaných  bifenylov  a  polychlórovaných                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                 
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terfenylov (PCB/PCT) a požiadaviek Štokholmského dohovoru : 

a) do konca roka 2015 pripraviť podmienky tak, aby bolo možné do konca roka 2028 zabezpečiť 

environmentálne prijateľné nakladanie s odpadom kvapalín a zariadení kontaminovaných PCB s obsahom 

viac ako 0,005 percenta PCB; 

b) do konca roka 2015 pripraviť podmienky tak, aby bolo možné do konca roka 2025 zabezpečiť identifikáciu, 

označenie a zneškodnenie zariadení obsahujúcich 

1. viac ako 10% PCB a s objemom väčším ako 5 litrov, 

2. viac ako 0,05% PCB a s objemom väčším ako 5 litrov, 

3. viac ako 0,005% a s objemom väčším ako 0,05 litra. 

10. Odpadové oleje 

Nakladanie s odpadovými olejmi je upravené v § 42 zákona o odpadoch. V zmysle uvedeného 

ustanovenia je zakázané vypúšťanie odpadových olejov do povrchových vôd, podzemných vôd a do kanalizácie 

a tiež je zakázané uloženie alebo vypúšťanie odpadových olejov a akékoľvek vypúšťanie zostatkov po 

spracovaní odpadových olejov do pôdy. 

Držiteľovi odpadových olejov je daná povinnosť prednostne zabezpečiť ich zhodnotenie regeneráciou, ak je 

to technicky, ekonomicky a organizačne možné. 

Právna úprava SR nestanovuje záväzné limity pre materiálové zhodnocovanie (regeneráciu) a energetické 

zhodnocovanie odpadových olejov. 

Pri stanovení cieľov zhodnocovania odpadových olejov sa vychádzalo z údajov o nakladaní 

s opotrebovanými olejmi v roku 2010. 

Pre opotrebované oleje boli stanovené nasledovné ciele na rok 2015 (tab. č. 5). 

 

Tab. č. 5 – Ciele pre odpadové oleje 

 

Činnosť 
Limit činnosti ( k celkovej 

hmotnosti vzniknutých odpadových olejov) 

Zhodnocovanie materiálové 

 
60% 

Zhodnocovanie energetické 
40% 

 

 

 
Vznik odpadov, zhodnocovanie a zneškodňovanie v roku 2010 a prognóza vzniku a ciele zhodnocovania 

a zneškodňovania odpadov na rok 2015 

 

Záväzné ciele odpadového hospodárstva Žilinského kraja sú zhrnuté v tabuľke č. 6. Odpady sú členené 

podľa jednotlivých komodít v zmysle príslušnej legislatívy a Programu odpadového hospodárstva Slovenskej 

republiky. V komplexnom prehľade sú uvedené celkové množstvá ostatných a nebezpečných odpadov, ktoré boli 

vyprodukované v roku 2010, na ktoré nadväzujú predpokladané množstvá v roku 2015. V percentuálnych 

podieloch zhodnocovania a zneškodňovania odpadov do roku 2015 sú zapracované záväzné ciele z Programu 

odpadového hospodárstva Slovenskej republiky aj podľa jednotlivých komodít.  
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Tab. č. 6 – Vznik odpadov, zhodnocovanie a zneškodňovanie v roku 2010 a prognóza vzniku a ciele  

                  zhodnocovania a zneškodňovania odpadov na rok 2015 

 

rok 2010 skutočnosť rok 2015 stanovené 

  

Kategórie a 

Množstvo 

    

  

Množstvo 

Zhodnotenie 

  

  

druhy 
odpadov 

odpadov 

Zhodnotenie  Zneškodnenie  

odpadov 

Zneškodnenie 

            

  

  

Mater. Energ. Ostatné Skládk.. Spaľov. Ostatné   iné 

  

Mater. Energ. Ostatné Skládk.. Spaľov. Ostatné   iné 

    1 2 3 4 5 6 7   1 2 3 4 5 6 7 

  (tis. t) % % % % % % % (tis. t) % % % % % % % 

  

Nebezpečné 70,5655 0,33 0,02 0,25 0,36 0,96 3,24 
0,0

2 73 0,45 0,05 0,3 0,3 0,95 3,1 
0,0

3 

Ostatné  1 289,37 39,86 1,36 12,1 28,41 0,04 9,53 
3,4

5 1 317 41,91 1,51 13,05 25,91 0,03 9,4 
3,0

1 

Spolu  1 359,94 40,19 1,38 12,42 28,77 1 12,77 
3,4

7 1 390 42,36 1,56 13,35 26,21 0,98 12,5 
3,0

4 

1. 

Batérie 
akumulátory 
olovené 0,132 43,74 0 51,48 0 0 0,16 

4,6
2 0,25 44 0 52 0 0 0,2 3,8 

2. 
Opotr. batérie  
akumulát.  N 0,186 51,2 0 39,92 0,2 0 0,13 

8,5
3 0,2 53 0 40 0 0 0 7 

3. 
Batérie 
s obsah.ortuti 0,0004 0 0 89,19 0 0 10,81 0 0,0007 0 0 92 0 0 8 0 

4. 
Batérie 
akumulát. O 0,002 0,54 0 38,17 44,62 0 1,08 

15,
6 0,004 15 0 45 25 0 1 15 

5. 
Odpadové 
oleje 1,61 31,66 7,5 52,63 0,27 0,07 3,96 

3,9
2 2 60 40           

6. 
Opotrebované 
pneumatiky 0,881 45,58 29,98 18,91 0,8 0,4 0,84 

3,4
9 1,3 50 45 5 0 0 0 0 

7. 
Odp.z 
viacvsrtv. 0,289 5,86 44,97 48,39 0,38 0 0,05 

0,3
5                 

8. 
Elektroodpad   
N 3,192 80,93 0,01 2,81 0,51 0,05 15,29 0,4 3,4 81,09 0,02 2,89 0,4 0 15,2 0,4 

9. 
Elektroodpad     
O 0,599 79,22 0,01 13,59 4,79 0,1 0,21 

2,0
8 0,9 81,09 0,02 2,89 0,4 0 15,2 0,4 

10. 
Odpady z 
plastov 7,495 82,74 0,18 4,39 10,21 0,25 2,22 

0,0
2 10 84 0,2 4,5 9 0,4 1 0,9 

11. 
Odpady zo 
žiariviek (Hg) 0,004 92,31 0 0,85 4,56 0 1,99 

0,2
8 0,01 93 0 1 4 0 1 1 

11. 
Odpady zo 
žiariviek (Hg) 0,004 92,31 0 0,85 4,56 0 1,99 

0,2
8                 

12. 
Odpady 
z papiera 21,737 90,4 0 1,26 8,33 0 0 

0,0
1 22 91 0 1,5 7 0 0 0,5 

13. 
Odpady zo 
skla 8,234 89,86 0 9,01 1,01 0 0,04 

0,0
8 8,5 91 0 6 1 0 0,5 1,5 

14. 
Staré vozidlá 
N 0,01 0 0 80,16 0 0 0 

19,
8 0,015 0 0 95 0 0 0 5 

15. 
Staré vozidlá 
O 0,018 0,5 0 99,5 0 0 0 0 0,04 1 0 99 0 0 0 0 

16. 

Biologicky 
rozložiteľné 
odpady 134 53,44 13,12 12,28 7,42 0,33 7,45 

5,9
5 150 58 11 14 5 0 5 7 
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17. 

Biologicky 
rozložiteľné 
komunálne 
odpady 11,827 47,64 0,13 0,82 50,6 0 0 

0,8
1 15 52 0 2 45 0 0 1 

18. 

Čistiarenské 

57,849 77,69 0 0,51 1,83 0 17,03 
2,9

4 60 29 56 1 3 0 10 1 Kaly 

19. 
Komunálne 
odpady 251 7,17 0 0,4 84,06 0 0 

8,3
7 270 35 1 1 54 1 0 8 

20. 
Odpady z 
textilu 1,221 66,36 0 8,33 21,65 2,79 0,75 

0,1
2                 

21. 
Stavebné 
odpady  N 0,642 5,19 0 0,51 78,78 0 15,5 

0,0
3                 

22. 
Stavebné 
odpady  O 413,844 50,9 0 14,82 31,93 0 1,26 

1,0
8 410 52 0 15 32 0 0 1 

23. 

Stavebné 
odpady 
drobné 9,231 0 0 0 98,59 0 0 

1,4
1                 

24. 
Odpady 
z obalov  celk. 47,623 72,76 1,05 13,98 8,38 0 2,11 

1,7
1 50 75 2 15 6 0 1 1 

25. 

Odpady 
z obalov z 
dreva 2,867 54,34 10,98 4,6 0,86 0 2,81 

26,
4 3 55 15 5 0,5 0 1,5 23 

26. 
Odp. zo zdrav. 
starostliv. N 0,456 0,05 0 1,68 0,19 36,53 59,93 

1,6
2                 

27. 
Odp. zo zdrav. 
starostiv. O 0,226 0 0 0 89,01 10,51 0,45 

0,0
3                 

28. 
Odp. z veter. 
starostliv.  N 11,836 0,72 0 0,26 0,54 98,24 0,23 0                 

29. 
Odp. z veter. 
starostliv.  O 0,011 0 0 99,03 0 0,97 0 0                 

30. 
Odp. s obsah. 
PCB 0,043 11,92 0,23 0,42 0 69,59 17,33 

0,5
1 0,045 13 0,5 0,5 0 62 14   

31. 
Odp. s obsah. 
ortuti 0,004 82,35 0 9,07 3,92 0 3,92 

0,7
4                 

32. 
Amalgámový 
odpad 0 - - - - - - -                 

32. 
Odpady s obs. 
azbestu 0,021 1,87 0 0 88,44 

 
9,04 

0,3
7                 

 
                                                                                                                            Príloha č. 2 

k vyhláške Okresného úradu Žilina č. 1/2014 

 

 
Opatrenia na dosiahnutie cieľov odpadového hospodárstva  

 

1. Opatrenia na minimalizáciu vplyvu odpadov na zdravie ľudí a na životné prostredie 

Na dosiahnutie všeobecných cieľov dodržiavania hierarchie odpadového hospodárstva, predchádzania 

vzniku odpadov, obmedzovania ich množstva a znižovania nebezpečných vlastností odpadov je potrebné 

zohľadniť všeobecné zásady ochrany životného prostredia, ako sú zásada obozretnosti a zásada trvalej 

udržateľnosti. Tiež je potrebné zohľadniť technickú uskutočniteľnosť a ekonomickú životaschopnosť, ochranu 

zdrojov, životného prostredia a zdravia ľudí. 

Pri nakladaní s odpadmi je potrebné zohľadňovať zásadu blízkosti, aby sa, pokiaľ je to ekonomicky 

možné, eliminovali možné negatívne vplyvy prepravy predovšetkým nebezpečných odpadov do vzdialených 

zariadení na nakladanie s odpadmi. Ďalšou zásadou, ktorá by mala byť zohľadnená, je zásada sebestačnosti, 

predovšetkým v oblasti zneškodňovania odpadov. 



Čiastka 1/2014  Vestník vlády SR Strana    

 

12 

Základné opatrenia na realizáciu cieľov pri minimalizácií vplyvu odpadov na zdravie ľudí a na 

životné prostredie  

a) pri schvaľovaní prevádzok nových technológií na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov 

zohľadňovať požiadavky najlepších dostupných technológií aj pre tie prevádzky, ktoré nepodliehajú 

integrovanému povoľovaniu podľa zákona č. 245/2003 Z. z., zohľadňovať požiadavky komplexnosti 

spracovania odpadu od počiatku do maximálneho štádia zhodnotenia odpadu; 

b) pri návrhoch na výstavbu nových skládok odpadov vždy podrobne posúdiť potrebu takejto výstavby 

v regióne, ako aj sprísniť požiadavky na umiestnenie skládky; 

c) spaľovať komunálne odpady v zariadeniach s energetickým využitím. 

2. Opatrenia na dosiahnutie cieľov pre vybrané prúdy odpadov 

2.1. Komunálne odpady, biologicky rozložiteľné komunálne odpady a biologické  odpady 

Na dosiahnutie stanovených cieľov je potrebné realizovať nasledovné opatrenia : 

a) zefektívniť systém separovaného zberu komunálnych odpadov prostredníctvom 

1. budovania dostatočných kontajnerových kapacít v obciach a mestách, 

2. budovania nových zberných a separačných miest s dostatočnou kapacitou a technickým vybavením, 

3. obnovy existujúcich zberných a separačných miest zameranej na zvyšovanie kapacity a zlepšenie 

technického vybavenia, 

4. zvýšenia starostlivosti o zberné a separačné miesta zo strany ich prevádzkovateľov, 

5. zlepšenia spolupráce medzi prevádzkovateľmi zberných a separačných miest a organizáciami, ktoré 

vykonávajú samotné zhodnocovanie odpadov; 

b) vybudovanie zberných miest na separovaný zber biologických odpadov s potrebným technickým vybavením; 

c) budovanie zariadení na zhodnocovanie biologických odpadov (kompostárne, bioplynové stanice); 

d) separovaný zber kuchynského, reštauračného odpadu a biologicky rozložiteľných odpadov z verejnej 

a súkromnej zelene a záhrad realizovať v súlade so Stratégiou znižovania ukladania BRKO na skládky 

odpadov schválenou uznesením vlády SR č. 904/2010 zo dňa 15.12.2010; 

e) zvyšovanie zapojenia verejnosti do separovaného zberu; 

f) informačná, osvetová a propagačná činnosť. 

2.2. Vybrané prúdy odpadov 

Na dosiahnutie stanovených cieľov pre jednotlivé prúdy odpadov je potrebné realizovať nasledovné 

opatrenia: 

1) elektroodpad 

a) zlepšenie systému oddeleného zberu elektroodpadov na území miest a obcí (potrebná spolupráca samosprávy 

a výrobcov); 

b) zvyšovanie informovanosti obyvateľstva o možnostiach spätného odberu elektroodpadov; 

c) zvyšovanie informovanosti obyvateľstva o zákaze zmiešavania predovšetkým malých domácich spotrebičov 

s komunálnym odpadom. 

2) odpady z obalov 

a) pre odpady z obalov a odpady z výrobkov z papiera, skla, plastov a viacvrstvových kombinovaných 

materiálov uprednostňovať materiálové zhodnotenie; 

b) energetické zhodnocovanie obmedzovať na prípady kontaminovaných materiálov z obalov (15 01 10);  

c) pre odpady z dreva uplatňovať energetické zhodnocovanie (využiť drevnú hmotu ako palivo);  

d) podporovať výrobu tuhých alternatívnych palív z odpadov z obalov a z výrobkov z papiera, skla, plastov 

a viacvrstvových kombinovaných materiálov tam, kde nie možná ich recyklácia; 

e) predpoklady zvyšovania miery zhodnocovania odpadov z obalov zlepšovať kvalitnými plánmi prevencie 

výrobcov obalov.  

3) použité batérie a akumulátory 

a) zavedenie systému oddeleného zberu a spätného odberu použitých prenosných batérií a akumulátorov; 
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b) informovanie verejnosti o miestach na odovzdávanie použitých prenosných batérií a akumulátorov. 

4) staré vozidlá 

- informovanie verejnosti o miestach na odovzdávanie starých vozidiel. 

5) opotrebované pneumatiky 

a) zlepšenie systému zberu opotrebovaných pneumatík; 

b) podpora budovania zberných miest na odovzdávanie opotrebovaných pneumatík. 

6) stavebný odpad a odpad z demolácií 

a) nekontaminovanú pôdu a iný prirodzene sa vyskytujúci materiál vykopaný počas stavebných prác 

nepovažovať za odpad, ak sa materiál použije na účely výstavby v prirodzenom stave; 

b) podporovať výstavbu a prevádzku zariadení na zhodnocovanie stavebných a demolačných odpadov. 

7) odpady s obsahom PCB a zariadenia kontaminované PCB 

- podporovať projekty zamerané na identifikáciu, zber, dekontamináciu a zneškodňovanie odpadov s obsahom 

PCB. 

8) odpadové oleje 

a) zvyšovať množstvo vyzbieraných odpadových olejov; 

b) zavedenie oddeleného zberu odpadových olejov podľa druhov. 

 

 

 

 

VYHLÁŠKA 

Okresného úradu Košice – okolie č. 1/2013 z 12.  decembra 2013, 

ktorou sa určuje rozsah inundačného územia pri vodohospodársky významnom 

 vodnom toku Hornád v katastrálnom území Milhosť 

Okresný úrad Košice – okolie podľa § 61 písm. i) 2  a § 46 ods. 1 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách 

a o zmene zákona SNR č. 372/1990Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení 

neskorších predpisov: 

§ 1 

Predmet vyhlášky 

Touto vyhláškou sa na návrh správcu vodohospodársky významných vodných tokov, ktorým je 

Slovenský vodohospodársky podnik, š. p., Odštepný závod Košice, určuje rozsah inundačného územia 

vymedzeného záplavovou čiarou pri vodohospodársky významnom neohrádzovanom vodnom toku Hornád (číslo 

hydrologického poradia 4-32-01-001) v obci Milhosť, v katastrálnom území Milhosť. 

§ 2 

Určenie rozsahu inundačného územia 

(1) Rozsah inundačného územia pri vodohospodársky významnom vodnom toku Hornád (číslo 

hydrologického poradia 4-32-01-001) v obci Milhosť, v  katastrálnom území Milhosť (rkm 0,00 – 3,00) sa určuje 

tak, ako je to zakreslené v prílohe č. 1 (mapa inundačného územia M 1 : 13 000).  

(2) Vonkajšia hranica inundačného územia pri vodohospodársky významnom vodnom toku Hornád 

(číslo hydrologického poradia 4-32-01-001) v obci Milhosť, v katastrálnom území Milhosť (rkm 0,00 – 3,00) sa 

určuje záplavovou čiarou pre prietok vody Qmax.100. 

(3) Opis priebehu vonkajšej hranice inundačného územia pri vodohospodársky významnom vodnom 

toku Hornád (číslo hydrologického poradia 4-32-01-001) v obci Milhosť, v katastrálnom území Milhosť         

(rkm 0,00 – 3,00) pri prietoku Qmax100 s popisom súčasného skutočného využitia územia medzi vonkajšou 

hranicou inundačného územia a korytom vodného toku je uvedený v prílohe č. 2. 
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(4) Obmedzenia a zákazy pre určené inundačné územie a výnimky z obmedzení a zákazov ustanovuje 

osobitný predpis1). 

§ 3 

Odovzdanie dokumentácie k inundačnému územiu 

(1) Okresný úrad Košice – okolie odovzdá dokumentáciu určeného inundačného územia stavebnému 

úradu (Obci Milhosť). 

 

(2) Obec zabezpečí vyznačenie hraníc určeného inundačného územia do územného plánu obce alebo 

územného plánu zóny pri najbližšom preskúmaní schváleného územného plánu podľa osobitného predpisu2). 

§ 4 

Zodpovednosť za porušenie povinností 

(1) Protiprávne konanie fyzickej osoby, ktorého sa dopustí tým, že poruší obmedzenia alebo zákazy pre 

určené inundačné územie, je priestupkom podľa osobitného predpisu3). 

(2) Protiprávne konanie právnickej osoby alebo fyzickej osoby – podnikateľa, ktorého sa dopustí tým, 

že poruší obmedzenia alebo zákazy pre určené inundačné územie je správnym deliktom podľa osobitného 

predpisu4). 

§ 5 

Uloženie a uverejnenie vyhlášky 

(1) Vyhláška je uložená na Okresnom úrade Košice – okolie,  Hroncova 13, Košice a na Obecnom úrade 

Milhosť, kde sa možno oboznámiť s mapou určeného inundačného územia. 

(2) Vyhláška je uverejnená vo Vestníku vlády SR a na webovom sídle Okresného úradu Košice – okolie. 

§ 6 

Účinnosť 

Táto vyhláška nadobúda účinnosť dňa 1. februára 2014. 

 

 

 

 PhDr. Peter Derevjaník, PhD. v. r.  

 prednosta 

 Okresného úradu Košice - okolie 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1) § 20 ods. 6, 7, 8 a 9 zákona č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení zákona č. 180/2013 Z. z.  
2)

 § 30 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších   predpisov. 
3) § 47 ods. 1 zákona č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení zákona č. 180/2013 Z. z. 
4) § 46 ods. 1 písm. a) zákona č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení zákona č. 180/2013 Z. z. 
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 Príloha č. 2  

 k vyhláške Okresného úradu Košice–okolie  

  č. 1/2013 

 

Opis priebehu vonkajšej hranice inundačného územia pri vodnom toku Hornád  

(číslo hydrologického poradia 4-32-01-001) v k.ú. Milhosť (rkm 0,00 – 3,00) 

 pri prietoku Q100 s popisom funkčného využitia územia medzi vonkajšou 

 hranicou inundačného územia a korytom vodného toku 

 

 

 

Úsek rkm podľa 

ortofotosnímky 

Vybreženie  

 

k.ú. 

 

 

Funkčné využitie 

Ľavý breh – 

vzdialenosť od 

koryta (m) 

Pravý breh – 

vzdialenosť od 

koryta (m) 

 

 

0,00 – 2,00 

  

 

2 500 – 3 200 

 

 

Milhosť 

Orná pôda, štrkovisko, 

železničná trať Košice -

Hidasnémeti 

 

2,00 – 3,00 

  

2 800 – 3 100 

 

Milhosť 

Areál bývalého 

hospodárskeho dvora, areál 

ČOV, zastavané územie 

obce Milhosť (rodinný dom, 

záhrady), štrkovisko, 

železničná trať Košice – 

Hidasnémeti, orná pôda 
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VYHLÁŠKA 

 Okresného úradu Košice – okolie  č. 2/2013 z 12. decembra 2013, 

ktorou sa určuje rozsah inundačného územia pri vodohospodársky 

 významnom vodnom toku Hornád v katastrálnom území Kechnec 

Okresný úrad Košice – okolie podľa § 61 písm. i) 2.  a § 46 ods. 1 zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách 

a o zmene zákona SNR č. 372/1990Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení 

neskorších predpisov: 

§ 1 

Predmet vyhlášky 

Touto vyhláškou sa na návrh správcu vodohospodársky významných vodných tokov, ktorým je 

Slovenský vodohospodársky podnik, š. p., Odštepný závod Košice, určuje rozsah inundačného územia 

vymedzeného záplavovou čiarou pri vodohospodársky významnom neohrádzovanom vodnom toku Hornád (číslo 

hydrologického poradia 4-32-01-001) v obci Kechnec, v katastrálnom území Kechnec. 

§ 2 

Určenie rozsahu inundačného územia 

(1) Rozsah inundačného územia pri vodohospodársky významnom vodnom toku Hornád (číslo 

hydrologického poradia 4-32-01-001) v obci Kechnec, v  katastrálnom území Kechnec (rkm 3,00 – 6,25) sa 

určuje tak, ako je to zakreslené v prílohe č. 1 (mapa inundačného územia M 1 : 15 000).  

(2) Vonkajšia hranica inundačného územia pri vodohospodársky významnom vodnom toku Hornád 

(číslo hydrologického poradia 4-32-01-001) v obci Kechnec, v katastrálnom území Kechnec (rkm 3,00 – 6,25) sa 

určuje záplavovou čiarou pre prietok vody Qmax.100. 

(3) Opis priebehu vonkajšej hranice inundačného územia pri vodohospodársky významnom vodnom 

toku Hornád (číslo hydrologického poradia 4-32-01-001) v obci Kechnec, v katastrálnom území Kechnec      

(rkm 3,00 – 6,25) pri prietoku Qmax100 s popisom súčasného skutočného využitia územia medzi vonkajšou 

hranicou inundačného územia a korytom vodného toku je uvedený v prílohe č. 2. 

(4) Obmedzenia a zákazy pre určené inundačné územie a výnimky z obmedzení a zákazov ustanovuje 

osobitný predpis1). 

§ 3 

Odovzdanie dokumentácie k inundačnému územiu 

(1) Okresný úrad Košice – okolie odovzdá dokumentáciu určeného inundačného územia stavebnému 

úradu (Obci Kechnec). 

(2) Obec zabezpečí vyznačenie hraníc určeného inundačného územia do územného plánu obce alebo 

územného plánu zóny pri najbližšom preskúmaní schváleného územného plánu podľa osobitného predpisu2). 

§ 4 

Zodpovednosť za porušenie povinností 

(1) Protiprávne konanie fyzickej osoby, ktorého sa dopustí tým, že poruší obmedzenia alebo zákazy pre 

určené inundačné územie, je priestupkom podľa osobitného predpisu3). 

(2) Protiprávne konanie právnickej osoby alebo fyzickej osoby – podnikateľa, ktorého sa dopustí tým, 

že poruší obmedzenia alebo zákazy pre určené inundačné územie je správnym deliktom podľa osobitného 

predpisu4). 

§ 5 

Uloženie a uverejnenie vyhlášky 

(1) Vyhláška je uložená na Okresnom úrade Košice – okolie, Hroncova 13, Košice a na Obecnom úrade 

Kechnec, kde sa možno oboznámiť s mapou určeného inundačného územia. 

 

 

                                                           
1)

 § 20 ods. 6, 7, 8 a 9 zákona č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení zákona č. 180/2013 Z. z. 
2) § 30 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení neskorších   predpisov. 
3) § 47 ods. 1 zákona č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení zákona č. 180/2013 Z. z. 
4) § 46 ods. 1 písm. a) zákona č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami v znení zákona č. 180/2013 Z. z. 
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(2) Vyhláška je uverejnená vo Vestníku vlády SR a na webovom sídle Okresného úradu Košice – okolie. 

§ 6 

Účinnosť 

Táto vyhláška nadobúda účinnosť dňa 1. februára 2014. 

 

 

 

 PhDr. Peter Derevjaník, PhDr. v. r. 

 prednosta 

 Okresného úradu Košice - okolie 
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  Príloha č. 2  

  k vyhláške Okresného úradu Košice – okolie  

     č. 2/2013 

 

 

 

Opis priebehu vonkajšej hranice inundačného územia pri vodnom toku Hornád  

(číslo hydrologického poradia 4-32-01-001) v k.ú. Kechnec (rkm 3,00 – 6,25)  

pri prietoku Q100 s popisom funkčného využitia územia medzi vonkajšou  

hranicou inundačného územia a korytom vodného toku  

 

 

 

 

Úsek rkm podľa 

ortofotosnímky 

Vybreženie  

 

k.ú. 

 

 

Funkčné využitie 

Ľavý breh – 

vzdialenosť od 

koryta (m) 

Pravý breh – 

vzdialenosť od 

koryta (m) 

 

 

3,00 – 6,25 

  

 

2 500 – 3 000 

 

 

Kechnec 

Vodné zdroje (studne), 

ťažba štrkopieskov, 

miestna komunikácia, 

železničná trať Košice –

Hidasnémeti (železničná 

zastávka Kechnec), 

navrhované plochy 

výroby a časť 

navrhovanej plochy pre 

zmiešané územie, orná 

pôda, trvalý trávny porast 
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VYHLÁŠKA 

Okresného úradu Prešov č. 399/2013/OSZP z 20. decembra 2013, 

ktorou sa vyhlasuje záväzná časť Programu odpadového hospodárstva  

Prešovského  kraja na roky 2011 - 2015 

 

Okresný úrad Prešov, ako príslušný orgán podľa § 5 ods. 5 zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o odpadoch“) a § 5 

zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 180/2013  Z. z. o organizácii miestnej štátnej správy a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov ustanovuje: 

§ 1 

Predmet vyhlášky 

Vyhláškou sa vyhlasuje záväzná časť Programu odpadového hospodárstva Prešovského kraja na roky 

2011 – 2015 z dôvodu zabezpečenia plnenia hierarchie a cieľov odpadového hospodárstva podľa § 3 zákona       

o odpadoch. 

§ 2 

Záväzná časť Programu odpadového hospodárstva Prešovského  kraja na roky 2011 - 2015 obsahuje: 

a) komodity pre záväznú časť programu kraja – príloha č. 1; 

b) ciele odpadového hospodárstva pre vybrané druhy odpadov – príloha č. 2; 

c) opatrenia na dosiahnutie cieľov odpadového hospodárstva – príloha č. 3; 

d) údaje o prúdoch odpadov vo východiskovom a cieľovom roku programu – príloha č. 4. 

§ 3 

Táto vyhláška nadobúda účinnosť  1. februára 2014. 

 

 

 Ing. Vladimír Jánošík v. r. 

 prednosta 

 Okresného úradu Prešov 

 

 

 

 

 
 Príloha č. 1 

 k vyhláške Okresného úradu Prešov 

 č. 399/2013/OSZP 

 
Komodity pre záväznú časť programu kraja  

 

1. Komunálny odpad  

 

20 01 01   O papier a lepenka 

20 01 02   O sklo 

20 01 08   O   biologicky rozložiteľný kuchynský a reštauračný odpad 

20 01 10   O šatstvo 

20 01 11   O textílie 

20 01 13    N  rozpúšťadlá 

20 01 14    N kyseliny 

20 01 15    N zásady 

20 01 17    N fotochemické látky 

20 01 19    N pesticídy 

20 01 21    N žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť 

20 01 23    N vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky 

20 01 25    O jedlé oleje a tuky 

20 01 26    N oleje a tuky iné ako uvedené v 20 01 25 
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20 01 27    N farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice obsahujúce nebezpečné látky 

20 01 28    O  farby, tlačiarenské farby, lepidlá a živice iné ako uvedené v 20 01 27 

20 01 29    N detergenty obsahujúce nebezpečné látky 

20 01 30    O  detergenty iné ako uvedené v 20 01 29 

20 01 31    N cytotoxické a cytostatické liečivá  

20 01 32    O liečivá iné ako uvedené v 20 01 31  

20 01 33    N batérie a akumulátory uvedené v 16 06 01, 16 06 02 alebo 16 06 03  

                         a netriedené batérie a akumulátory obsahujúce tieto batérie  

20 01 34    O batérie a akumulátory iné ako uvedené v 20 01 33 

20 01 35    N vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21,           

                         20 01 23 a 20 01 23, obsahujúce nebezpečné časti 

20 01 36    O  vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21,           

                         20 01 23 a 20 01 35 

20 01 37    N drevo obsahujúce nebezpečné látky 

20 01 38    O  drevo iné ako uvedené v 20 01 37 

20 01 39    O plasty 

20 01 40    O kovy 

20 01 41    O  odpady z vymetania komínov 

20 02 01    O biologicky rozložiteľný odpad  

20 02 02    O    zemina a kamenivo 

20 02 03    O   iné biologicky rozložiteľné odpady 

20 03 01    O  zmesový komunálny odpad 

20 03 02    O odpad z trhovísk 

20 03 03    O odpad z čistenia ulíc 

20 03 04    O  kal zo septikov 

20 03 06    O  odpad z čistenia kanalizácie 

20 03 07    O  objemný odpad 

2. Biologicky rozložiteľné komunálne odpady  

20 01 01    O    papier a lepenka z komunálnych odpadov  

20 01 08    O    biologicky rozložiteľný kuchynský a reštauračný odpad  

20 01 11    O    textílie  

20 01 25    O    jedlé oleje a tuky  

20 01 38    O    drevo iné ako uvedené v 20 01 37  

20 02 01    O    biologicky rozložiteľný odpad  

20 03 02    O    odpad z trhovísk  

3. Biologicky rozložiteľné odpady  

02 0101     O    kaly z prania a čistenia  

02 0102     O    odpadové živočíšne tkanivá  

02 01 03    O    odpadové rastlinné tkanivá  

02 0106     O    zvierací trus, moč a hnoj (vrátane znečistenej slamy), kvapalné odpady,  

                         oddelene zhromažďované a spracúvané mimo miesta ich vzniku  

02 01 07    O    odpady z lesného hospodárstva  

02 02 01    O    kaly z prania a čistenia  

02 02 02    O    odpadové živočíšne tkanivá  

02 02 03    O    materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie  

02 02 04    O    kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku  

02 03 01    O    kaly z prania, čistenia, lúpania, odstreďovania a separovania  

02 03 04    O    látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie  

02 05 01    O    látky nevhodné na spotrebu alebo spracovanie  

02 06 01    O    materiály nevhodné na spotrebu alebo spracovanie  

02 07 01    O    odpad z prania, čistenia a mechanického spracovania surovín  

03 01 05    O    piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevo  

                         vláknité dosky, dyhy iné ako uvedené v 030104 

03 03 01    O    odpadová kôra a drevo  

03 03 07    O    mechanicky oddelené výmety z recyklácie papiera a lepenky  

03 03 08    O    odpady z triedenia papiera a lepenky určených na recykláciu  

19 08 05    O    kaly z čistenia komunálnych odpadových vôd  
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20 01 01    O    papier a lepenka z komunálnych odpadov  

20 01 08    O    biologicky rozložiteľný kuchynský a reštauračný odpad  

20 01 11    O    textílie  

20 01 25    O    jedlé oleje a tuky  

20 01 38    O    drevo iné ako uvedené v 20 01 37  

20 02 01    O    biologicky rozložiteľný odpad  

20 03 02    O    odpad z trhovísk  

4.  Elektroodpad  

16 02 11    N    vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky , HCFC, HFC  

16 02 13    N    vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti iné ako uvedené v 16 02 09   

                         až 16 02 12 (iba odpady zo spotrebnej elektroniky)  

16 02 14    O    vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 13  

                         (iba odpady zo spotrebnej elektroniky)  

16 02 15    N    nebezpečné časti odstránené z vyradených zariadení 

                         (iba odpady zo spotrebnej elektroniky)  

16 02 16    N    časti odstránené z vyradených zariadení iné ako uvedené v 16 02 15 

                         (iba odpady zo spotrebnej elektroniky)  

20 01 21    N    žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť 

20 01 23    N    vyradené zariadenia obsahujúce chlórfluórované uhľovodíky  

20 01 35    N    vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21 a 

                         20 01 23, obsahujúce nebezpečné časti (iba odpady zo spotrebnej elektroniky)  

20 01 36    O    vyradené elektrické a elektronické zariadenia iné ako uvedené v 20 01 21,       

                         20 01 23 a 20 01 35 (iba odpady zo spotrebnej elektroniky)  

 5.  Odpady z  obalov  

15 01 01    O    obaly z papiera a lepenky  

15 01 02    O    obaly z plastov  

15 01 03    O    obaly z dreva  

15 01 04    O    obaly z kovu  

15 01 05    O    kompozitné obaly  

15 01 06    O    zmiešané obaly  

15 01 07    O    obaly zo skla  

15 01 09    O    obaly z textilu  

6. Opotrebované batérie a akumulátory  

09 01 12    O    jednorazové kamery s batériami iné ako uvedené v 09 01 11  

16 06 01    N    olovené batérie  

16 06 02    N    niklovo-kadmiové batérie  

16 06 03    N    batérie obsahujúce ortuť  

16 06 04    O    alkalické batérie iné ako uvedené v 16 06 03  

16 06 05    O    iné batérie a akumulátory  

20 01 33    N    batérie a akumulátory uvedené v 16 06 01, 16 06 02 alebo 16 06 03 

                         a netriedené batérie a akumulátory obsahujúce tieto batérie  

20 01 34    O    batérie a akumulátory iné ako uvedené v 20 01 33  

7.  Staré vozidlá  

16 01 04    N    vyradené vozidlá  

16 01 06    O    staré vozidlá neobsahujúce kvapaliny a iné nebezpečné dielce  

8.  Opotrebované pneumatiky  

16 01 03    O    opotrebované pneumatiky 

 

9.   Stavebný odpad  

17 01 06    N    zmesi alebo oddelené zložky betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky    

                         obsahujúce nebezpečné látky 

17 02 04    N    sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné látky alebo kontaminované  

                         nebezpečnými látkami 



Čiastka 1/2014  Vestník vlády SR Strana    

 

29 

17 03 01    N    bitúmenové zmesi obsahujúce uhoľný decht 

17 03 03    N    uhoľný decht a dechtové výrobky 

17 04 09    N    kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami 

17 04 10    N    káble obsahujúce olej, uhoľný decht a iné nebezpečné látky 

17 05 03    N    zemina a kamenivo obsahujúce nebezpečné látky  

17 05 05    N    výkopová zemina obsahujúce nebezpečné látky  

17 05 07    N    štrk zo železničného zvršku obsahujúci nebezpečné látky 

17 06 01    N    izolačné materiály obsahujúce azbest 

17 06 03    N    iné izolačné materiály pozostávajúce z nebezpečných látok alebo 

                         obsahujúce nebezpečné látky 

17 06 05    N    stavebné materiály obsahujúce azbest 

17 08 01    N    stavebné materiály na báze sadry kontaminované nebezpečnými látkami 

17 09 01    N    odpady zo stavieb a demolácií obsahujúce ortuť 

17 09 02    N    odpady zo stavieb a demolácií obsahujúce PCB (napr. tesniace materiály  

                         obsahujúce PCB, podlahové krytiny na báze živíc obsahujúce PCB, izolačné    

                         zasklenie obsahujúce PCB, kondenzátory obsahujúce PCB) 

17 09 03    N    iné odpady zo stavieb a demolácií vrátane zmiešaných odpadov obsahujúce  

                         nebezpečné látky 

17 01 01    O    betón 

17 01 02    O    tehly 

17 01 03    O    obkladačky, dlaždice, keramika 

17 01 07    O    zmesi betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky iné ako 

                         uvedené v 17 01 06 

17 02 01    O    drevo 

17 02 02    O    sklo 

17 02 03    O    plasty 

17 03 02    O    bitúmenové zmesi iné ako v 17 03 01  

17 04 01    O    meď. bronz, mosadz 

17 04 02    O    hliník 

17 04 03    O    olovo 

17 04 04    O    zinok 

17 04 05    O    železo a oceľ 

17 04 06    O    cín 

17 04 07    O    zmiešané kovy 

17 04 11    O    káble iné ako uvedené v 17 04 10 

17 05 04    O    zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17 05 03 

17 05 06    O    výkopová zemina iná ako uvedená v 17 05 05 

17 05 08    O    štrk zo železničného zvršku iný ako uvedený v 17 05 07 

17 06 04    O    izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03 

17 08 02    O    stavebné materiály na báze sadry iné ako uvedené v 17 08 01 

17 09 04    O    zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné ako uvedené v 17 09 01, 17 09 02   

                         a 17 0 903 

10. Odpad s obsahom PCB  

13 01 01    N    hydraulické oleje obsahujúce PCB  

13 03 01    N    izolačné oleje alebo oleje obsahujúce PCB  

16 01 09    N    dielce obsahujúce PCB  

16 02 09    N    transformátory a kondenzátory obsahujúce   

16 02 10    N    vyradené zariadenia obsahujúce alebo znečistené PCB, iné ako uvedené v 16  02 09  

 

1709 02     N    odpady zo stavieb a demolácií  obsahujúce PCB (napr. tesniace materiály,    

                         obsahujúce PCB, podlahové krytiny na báze živíc obsahujúcich PCB,  

                         izolačné zasklenie obsahujúce PCB, kondenzátory obsahujúce PCB) 

11. Odpadové oleje  

08 03 19    N    disperzný olej  

08 04 17    N    živičný olej  
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12 01 06    N    minerálne rezné oleje obsahujúce halogény okrem emulzií a roztokov  

12 01 07    N    minerálne rezné oleje neobsahujúce halogény okrem emulzií a roztokov  

12 01 10    N    syntetické rezné oleje  

12 01 19    N    biologicky ľahko rozložiteľný strojový olej  

13 01 09    N    chlórované minerálne hydraulické oleje  

13 01 10    N    nechlórované minerálne hydraulické oleje  

13 01 11    N    syntetické hydraulické oleje  

13 01 12    N    biologicky ľahko rozložiteľné hydraulické oleje  

13 01 13    N    iné hydraulické oleje  

13 02 04    N    chlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje  

13 02 05    N    nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje  

13 02 06    N    syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje  

13 02 07    N    biologicky ľahko rozložiteľné syntetické motorové, prevodové                                

                         a mazacie oleje  

13 02 08    N    iné motorové, prevodové a mazacie oleje  

13 03 06    N    chlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje iné ako uvedené v 13 03 01  

13 03 07    N    nechlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje  

13 03 08    N    syntetické izolačné a teplonosné oleje  

13 03 09    N    biologicky ľahko rozložiteľné izolačné a teplonosné oleje   

13 03 10    N    iné izolačné a teplonosné oleje  

13 04 01    N    odpadové oleje z prevádzky lodí vnútrozemskej plavby  

13 04 02    N    odpadové oleje z prístavných kanálov  

13 04 03    N    odpadové oleje z prevádzky iných lodí  

13 05 06    N    olej z odlučovačov oleja z vody  

13 07 01    N    vykurovací olej a motorová nafta  

16 07 08    N    odpady obsahujúce olej  

20 01 26    N    oleje a tuky iné ako uvedené v 20 01 25  

 
 Príloha č. 2 

 k vyhláške Okresného úradu Prešov  

 č. 399/2013/OSZP 

 

Ciele odpadového hospodárstva pre vybrané druhy odpadov 

1. Ciele pre komunálne odpady a biologicky rozložiteľné komunálne odpady 

Stanovenie cieľov pre komunálne odpady vychádza z novej rámcovej smernice EP a Rady 2008/98/ES 

o odpade.   

Pre komunálne odpady a biologicky rozložiteľné odpady stanovené nasledovné ciele: 

- do roku 2015 zvýšiť prípravu na opätovné použitie a recykláciu odpadu z domácností ako papier, kov, plasty 

a sklo a podľa možnosti z iných zdrojov, pokiaľ tieto zdroje obsahujú podobný odpad ako                                   

odpad z domácností, najmenej na 35 % hmotnosti vzniknutých odpadov; 

- do roku 2013 znížiť množstvo skládkovaných biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov na 50 %         

z celkového množstva (hmotnosti) biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov vzniknutých v roku 

1995;  

- do roku 2015 znížiť množstvo skládkovaných biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov na 45 %             

z celkového množstva (hmotnosti) biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov vzniknutých v roku 

1995;  

- do roku 2020 znížiť množstvo skládkovaných biologicky rozložiteľných   komunálnych odpadov na 35%                       

z celkového množstva (hmotnosti) biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov vzniknutých v roku 

1995. 

2.  Ciele pre biologické odpady 

Pre biologické odpady  boli (v zmysle požiadaviek novej rámcovej smernice o odpade) stanovené 

nasledovné ciele: 

- zaviesť triedený zber biologických odpadov s cieľom vykonávať kompostovanie alebo anaeróbne spracovanie 

odpadu; v prípade odpadov z potravín zabezpečiť zhodnotenie 90 % vzniknutých odpadov a z toho 80% 

využiť na výrobu bioplynu a 20% na výrobu kompostu; 
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- spracúvať biologický odpad spôsobom, ktorý spĺňa vysokú úroveň ochrany životného  prostredia; 

- zvýšenie podielu zhodnocovania čistiarenských kalov z čistenia komunálnych odpadových vôd a odpadových 

vôd s podobnými vlastnosťami ako komunálne odpadové vody za účelom zlepšenia pôdnych vlastností 

najmenej na 85% z celkového množstva vzniknutých čistiarenských kalov z čistenia komunálnych 

odpadových vôd a odpadových vôd s podobnými vlastnosťami ako komunálne odpadové vody. 

3. Ciele pre elektroodpad 

Cieľom odpadového hospodárstva v oblasti nakladania s elektroodpadom je: 

- dosiahnuť, aby množstvo elektroodpadu z domácností odovzdaného do systému spätného odberu 

a oddeleného zberu dosiahlo aspoň 4 kg na jedného obyvateľa za rok; 

- zabezpečiť ročné plnenie limitov zhodnotenia a recyklácie elektroodpadov uvedené v tabuľke č. 1. 

 

Tabuľka č. 1: Limity pre zhodnotenie elektroodpadu a opätovné použitie a recyklácia komponentov, materiálov 

a látok podľa kategórií elektrozariadení 

 

Kategória elektroodpadu 

Limit 
*
 (%) 

pre zhodnotenie 

elektroodpadu 

pre opätovné použitie 

a recykláciu komponentov, 

materiálov a látok 

1 Veľké domáce spotrebiče 80 75 

2 Malé domáce spotrebiče 70 50 

3 
Informačné technológie 

a telekomunikačne zariadenia 
75 65 

4 Spotrebná elektronika  75 65 

5 
Svetelné zdroje  70 50 

Plynové výbojky 80 80 

6 

Elektrické a elektronické nástroje (s 

výnimkou veľkých stacionárnych 

priemyselných nástrojov)  

70 50 

7 
Hračky, zariadenia určené na športové 

a rekreačné účely   
70 50 

9 Prístroje na monitorovanie a kontrolu 70 50 

10 Predajné automaty 80 75 

 

 

4 .  Ciele pre odpady z obalov 

Záväzné limity pre rozsah zhodnocovania odpadov z obalov a pre rozsah ich recyklácie vo vzťahu 

k celkovej hmotnosti odpadov z obalov určuje vyhláška MŽP SR č. 91/2011 Z. z. o vykonaní niektorých 

ustanovení zákona o obaloch. Touto vyhláškou bola prebratá do slovenskej legislatívy smernica Európskeho 

parlamentu  rady 94/62/ES z 20. decembra 1994 o obaloch a odpadoch z obalov v znení smernice Európskeho 

parlamentu a rady 2004/12/ES z 11. februára 2004,  v znení Smernice Európskeho parlamentu a rady 2005/20/ES 

z 9. marca 2005 a v znení nariadenia Európskeho parlamentu a rady (ES) č. 219/2009 z 11. marca 2009. 

 

Pre odpady z obalov sa stanovuje nasledovný cieľ: 

- zabezpečiť ročné plnenie limitov zhodnocovania a recyklácie odpadov z obalov uvedených v tabuľke č. 2. 
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Tabuľka č. 2:   Záväzné limity pre rozsah zhodnocovania a recyklácie odpadov z obalov 

 

Obalový materiál 
1) 

Záväzné limity pre rozsah zhodnocovanie 

odpadov z obalov vo vzťahu k celkovej 

hmotnosti odpadov z obalov 

(%) 

Záväzné limity pre rozsah recyklácie 

odpadov z obalov vo vzťahu k celkovej 

hmotnosti odpadov z obalov 

(%) 

Rok 2011 
2012 a nasledujúce 

roky 
2011 

2012 

a nasledujúce 

roky 

Papier 65 68 58 60 

Sklo  50 60 50 60 

Plasty 45 48 40 45 

Kovy 50 55 50 55 

Drevo 25 35 15 25 

Spolu 56 60
2) 

50 55
3) 

 
Poznámky: 

1. Za obaly z jedného materiálu sa považujú obaly, v ktorých jeden obalový materiál tvorí aspoň 70 % hmotnosti obalu. 

2. Vzťahuje sa na zabezpečenie celkového zhodnotenia alebo spálenia v spaľovniach s energetickým zhodnocovaním 

najmenej 60 % hmotnosti odpadov z obalov k celkovej hmotnosti obalov uvedených na trh alebo použitých na balenie 

alebo plnenie výrobkov do obalov najneskôr do 31. decembra 2012. 

3. Vzťahuje sa na zabezpečenie celkovej recyklácie najmenej 55 % hmotnosti odpadov z obalov k celkovej hmotnosti 

obalov uvedených na trh alebo použitých na balenie alebo plnenie výrobkov do obalov najneskôr do 31. decembra 

2012. 

 

Pre odpady z obalov zo skla a kovov sú limity zhodnocovania a recyklácie zákonite identické 

(energetické zhodnocovanie nie je možné). Pre odpady z obalov z papiera, plastov a dreva sa pripúšťa na plnenie 

limitov zhodnocovania týchto materiálov aj uplatnenie energetického zhodnotenia (v zmysle prijatého opatrenia). 

5. Ciele pre použité batérie a akumulátory 

Pre použité batérie a akumulátory v súlade so smernicou európskeho parlamentu a rady 2006/66/ES zo 

6. septembra 2006 o batériách a akumulátoroch sú stanovené nasledovné ciele :  

- dosiahnuť minimálne limity pre zber prenosných batérií a akumulátorov 25 % do 26. septembra 2012 a 45 % 

do 26. septembra 2016; pre automobilové a priemyselné batérie a akumulátory 96 % až 98 %; 

- dosiahnuť minimálnu recyklačnú účinnosť: 

a) 90 priemerných hmotnostných percent olovených batérií a akumulátorov vrátane recyklácie oloveného 

obsahu v najvyššej technicky dosiahnuteľnej miere bez nadmerných nákladov, 

b) 75 priemerných hmotnostných percent niklovo-kadmiových batérií a akumulátorov vrátane recyklácie 

obsahu kadmia v najvyššej technicky dosiahnuteľnej miere bez nadmerných nákladov, 

c) 60 priemerných hmotnostných percent ostatných použitých batérií a akumulátorov; 

- pre všetky vyzbierané batérie a akumulátory zabezpečiť ich spracovanie u autorizovaného spracovateľa. 

6.  Ciele pre staré vozidlá 
 

Na základe § 50 ods. 1 zákona o odpadoch Vláda SR vydala Nariadenie č. 153/2004 Z. z., ktorým sa 

ustanovujú záväzné limity a termíny pre rozsah opätovného použitia častí starých vozidiel, zhodnocovania 

odpadov zo spracovania starých vozidiel a ich recyklácie. Uvedeným nariadením sa transponovala smernica 

Európskeho parlamentu a Rady  2000/53/ES z 18. septembra 2000 o starých vozidlách. 
 

Vychádzajúc z uvedených predpisov sa pre staré vozidlá stanovujú nasledovné ciele: 

- zabezpečiť prevzatie všetkých vozidiel po ukončení životnosti; 

- najneskôr do 1. januára 2015 zabezpečiť plnenie limitov opätovného použitia, zhodnotenia a recyklácie 

uvedených v zmysle tabuľky č. 3. 
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Tabuľka č. 3: Záväzné limity a termíny pre rozsah opätovného použitia častí starých vozidiel, zhodnocovania      

odpadov zo spracovania starých vozidiel a recyklácie starých vozidiel 

 

Činnosť 

 

Limit činnosti (k priemernej hmotnosti jedného 

vozidla za rok) 

Limity do 31.12.2014 Limit k 1.1.2015 

vozidlá vyrobené 

pred 1. januárom 

1980 

vozidlá vyrobené 

od 1. januára 

1980 

všetky vozidlá 

 

Opätovné použitie častí starých 

vozidiel a zhodnocovanie odpadov zo 

spracovania starých vozidiel 

 

75% 

 

85% 95% 

Opätovné použitie častí starých 

vozidiel a recyklácia starých vozidiel 
70% 80% 85% 

 

7. Ciele pre opotrebované pneumatiky 

Pri stanovovaní cieľov pre opotrebované pneumatiky sa vychádzalo zo zákona o odpadoch, ktorý podľa 

§ 18 ods. 4 písm. g) bod 4 zakazuje vykonávať skládkovanie opotrebovaných pneumatík.  

Na základe uvedeného boli pre opotrebované pneumatiky stanovené nasledovné ciele: 

- žiadne skládkovanie opotrebovaných pneumatík; 

- zhodnocovanie opotrebovaných pneumatík pre rok 2015 v zmysle tabuľky č. 4.     

 

Tabuľka č. 4: Limity zhodnocovania a recyklácie opotrebovaných pneumatík 

 

Činnosť 
Limit činnosti 

% hmotnosti vzniknutého odpadu 

Zhodnocovanie materiálové (recyklácia) 50% 

Zhodnocovanie energetické do 45% 

Iný spôsob nakladania (s výnimkou 

skládkovania) 
do 5% 

 
8. Ciele pre stavebný a demolačný odpad 

Pre stavebný a demolačný odpad sú stanovené nasledovné ciele: 

- do konca roka 2015 zvýšiť prípravu na opätovné použitie, recykláciu a zhodnotenie stavebného odpadu         

(s výnimkou odpadu 17 05 04 -  zemina a kamenivo kategórie O) najmenej na 35% hmotnosti vzniknutého 

odpadu. 

9. Ciele pre odpady s obsahom PCB a zariadenia kontaminované PCB 

Ciele pre odpady s obsahom polychlórovaných bifenylov a zariadenia kontaminované polychlórovanými 

bifenylmi  sú (v zmysle požiadaviek smernice Rady č. 1996/59/ES zo 16. septembra 1996 o zneškodňovaní 

polychlórovaných bifenylov a polychlórovaných terfenylov (PCB/PCT) a požiadaviek Štokholmského dohovoru) 

nasledovné: 

- do konca roka 2015 pripraviť podmienky tak, aby bolo možné do konca roka 2028 zabezpečiť 

environmentálne prijateľné nakladanie s odpadom kvapalín a zariadení kontaminovaných PCB s obsahom 

viac ako 0,005 percenta PCB; 

- do konca roka 2015 pripraviť podmienky tak, aby bolo možné do konca roka 2025 zabezpečiť identifikáciu, 

označenie a zneškodnenie zariadení obsahujúcich: 

a) viac ako 10 % PCB a s objemom väčším ako 5 litrov, 

b) viac ako 0,05 % PCB a s objemom väčším ako 5 litrov, 

c) viac ako 0,005 % PCB a s objemom väčším ako 0,05 litra. 
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10. Ciele pre odpadové oleje 

Nová rámcová smernica o odpade zachová povinnosť členských štátov zabezpečiť zber odpadových 

olejov, ale už bez uprednostňovania ich regenerácie. 

Ciele v oblasti nakladania s odpadovými olejmi nie sú v právnej úprave SR a EÚ kvantifikované. To 

znamená, že nie sú ustanovené záväzné limity pre materiálové zhodnocovanie (regeneráciu) a energetické 

zhodnocovanie odpadových olejov. Z uvedených dôvodov sú ciele stanovené na základe východiskového stavu, 

ku ktorému SR dospela na konci programového obdobia POH SR na roky 2006 – 2010.  

V Prešovskom kraji sú vybudované dostatočné kapacity na zhodnocovanie odpadových olejov. Pre 

opotrebované oleje boli stanovené nasledovné ciele na rok 2015.  

 

Tabuľka č. 5: Limity energetického a materiálového zhodnocovania pre odpadové oleje 

 

Činnosť 
Limit činnosti (k celkovej hmotnosti 

vzniknutých odpadových olejov) 

Materiálové zhodnocovanie 60% 

Energetické zhodnocovanie 40% 

 

 Príloha č. 3  

 k vyhláške Okresného úradu Prešov  

 č. 399/2013/OSZP 

 

 

1. Opatrenia na dosiahnutie cieľov odpadového hospodárstva 

Opatrenia na minimalizáciu vplyvu odpadov na zdravie ľudí a na životné prostredie 

 pri schvaľovaní prevádzok nových technológií na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov 

zohľadňovať požiadavky najlepších dostupných technológií v zmysle európskej legislatívy; zohľadňovať 

požiadavky komplexnosti spracovania odpadu od počiatku do maximálneho štádia zhodnotenia odpadu; 

 pri návrhoch na výstavbu nových skládok odpadov vždy podrobne posúdiť potrebu takejto výstavby 

v regióne. Navrhované lokality regionálnych skládok je potrebné zapracovať do územného plánu regiónu 

a dotknutej obce; 

 podporovať výrobu alternatívnych palív vyrobených z odpadu v rámci podpory využívania obnoviteľných 

zdrojov energie vtedy, pokiaľ nie je environmentálne vhodné ich materiálové zhodnotenie. 

2. Opatrenia na podporu opätovného použitia a recyklácie komunálnych odpadov 

Na dosiahnutie cieľov je potrebné v kraji realizovať nasledovné opatrenia: 

 obce musia informovať svojich občanov o nových systémoch nakladania s odpadom zmysle novej hierarchie 

odpadového hospodárstva; 

 zaviesť a zabezpečovať účinný triedený zber kuchynského, reštauračného odpadu a biologicky rozložiteľných 

odpadov z verejnej a súkromnej zelene a záhrad v súlade so Stratégiou znižovania ukladania biologicky 

rozložiteľných komunálnych odpadov na skládky odpadov schválenou uznesením Vlády SR č. 904/2010 zo 

dňa 15.12.2010 ; 

 separačné systémy technicko-organizačne optimalizovať na miestne podmienky určujúce zloženie 

komunálneho odpadu (v závislosti od druhu bytovej výstavby). 

3. Opatrenia na zníženie skládkovania biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov a na 

dosiahnutie cieľov pre biologické odpady 

Na dosiahnutie stanovených cieľov je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 
 

 zefektívnenie systému triedeného zberu komunálnych odpadov prostredníctvom budovania dostatočných 

kontajnerových kapacít v obciach a mestách; 

 vybudovanie zberných miest na triedený zber biologický rozložiteľných odpadov s potrebným technickým 

vybavením; 
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 budovanie zariadení na zhodnocovanie biologických odpadov (kompostárne, bioplynové stanice) a podpora 

domáceho kompostovania ; 

 triedený zber kuchynského, reštauračného odpadu a biologicky rozložiteľných odpadov z verejnej 

a súkromnej zelene a záhrad realizovať v súlade so Stratégiou znižovania ukladania BRKO na skládky 

odpadov schválenou uznesením vlády SR č. 904/2010; 

 zvyšovanie zapojenia verejnosti do triedeného zberu. 

4. Opatrenia na dosiahnutie cieľov pre vybrané prúdy odpadov 

V ďalšom budú uvedené opatrenia na podporu plnenia cieľov pre elektroodpad, odpady z obalov a         

z výrobkov z papiera, skla, plastov, viacvrstvových kombinovaných materiálov, použité batérie a akumulátory, 

staré vozidlá, opotrebované pneumatiky, stavebný a demolačný odpad, odpady s obsahom PCB a zariadenia 

kontaminované PCB a pre odpadové oleje. 

Elektroodpad 

 spoluprácou výrobcov a samosprávy zlepšiť úroveň oddeleného zberu elektroodpadov  na územiach obcí; 

 podporovať informačné kampane zamerané na zvýšenie informovanosti obyvateľstva o  zákaze 

zneškodňovania predovšetkým malých domácich spotrebičov spolu s netriedeným komunálnym odpadom; 

 podporovať informačné kampane zamerané na zvýšenie informovanosti obyvateľstva o povinnosti 

odovzdávať elektroodpady do systémov spätného odberu a zberu celé. 

Odpady z obalov 

 pre odpady z obalov a odpady z výrobkov z papiera, skla, plastov a viacvrstvových kombinovaných 

materiálov uprednostňovať materiálové zhodnotenie; 

 podporovať výrobu tuhých alternatívnych palív z odpadov z obalov a z výrobkov z  papiera, skla, plastov a 

viacvrstvových kombinovaných materiálov tam, kde nie je vhodná alebo kde nie je možná ich recyklácia; 

Použité batérie a akumulátory 
 

 zabezpečiť efektívny oddelený zber prenosných použitých batérií a akumulátorov v zmysle požiadaviek 

európskej legislatívy; 

 zabezpečiť informačné kampane pre obyvateľstvo na podporu zberu použitých batérií a akumulátorov; 

 zapojiť do zberu použitých batérií a akumulátorov všetkých výrobcov a dovozcov, vrátane predajných miest; 

Staré vozidlá 

 informovať verejnosť  o miestach na odovzdávanie starých vozidiel; 

 dôsledne uprednostňovať recykláciu a zhodnocovanie súčiastok, materiálov, komponentov a častí vozidiel, 

ktoré sa získali pri činnosti spracovania starých vozidiel u spracovateľov starých vozidiel. 

Opotrebované pneumatiky 

Z dôvodu predchádzania ukladaniu opotrebovaných pneumatík na skládky odpadov, je potrebné prijať 

nasledovné opatrenia: 

 zlepšiť systém zberu opotrebovaných pneumatík; 

 podporovať budovanie zberných miest na odovzdávanie opotrebovaných pneumatík. 

Stavebný a demolačný odpad 

 nekontaminovanú pôdu a iný prirodzene sa vyskytujúci materiál vykopaný počas stavebných prác 

nepovažovať za odpad, ak sa materiál použije na účely výstavby v prirodzenom stave; 

 zvýšiť kontrolu triedenia odpadov priamo v mieste jeho vzniku; 

 podporovať výstavbu a prevádzku zariadení na zhodnocovanie stavebných a demolačných odpadov. 

Odpady s obsahom PCB a zariadenia kontaminované PCB 

 dôsledne kontrolovať zákaz zneškodňovania odpadov s obsahom PCB skládkovaním; 

 dôsledne kontrolovať plnenie povinnosti prednostného odoberania súčiastok s obsahom PCB                            

z elektroodpadu a zo starých vozidiel. 
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Odpadové oleje 

Na dosiahnutie stanoveného cieľa je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 

 zvyšovať množstvo vyzbieraných odpadových olejov a zaviesť ich oddelený zber  podľa druhov; 

 podporovať zber odpadových olejov z malých a stredných podnikov. 

 

 

 
 Príloha č. 4 

 k vyhláške Okresného úradu Prešov  

 č. 399/2013/OSZP 

 

 

Údaje o prúdoch odpadov vo východiskovom a cieľovom roku programu 2015  

 

Tabuľka č. 6: Vznik odpadov,  zhodnocovanie a zneškodňovanie odpadov v roku 2010 

 

P
o

rad
o

v
é  číslo

 

Kategórie a druhy 

odpadov 

Rok 2010 

Množstvo  

 odpadov 

Zhodnocovanie Zneškodňovanie 

mate-

riálové 

energe-

tické 
ostatné 

sklád- 

kovaním 

spaľo-

vaním 
ostatné 

iný 

spôsob 

[ t ] [%] [%] [%] [%] [%] [%] [%] [%] 

Nebezpečné 10 930 1,65 30,00 0,00 10,00 10,00 10,00 40,00 0,00 

Ostatné        650 685 98,35 24,27  2,92 16,74 46,08 0,31 6,61 3,07 

Spolu            661 615 100 24,38 2,84 16,59 45,52 0,47 7,05 3,13 

 [ t ] [%] [%] [%] [%] [%] [%] [%] 

1

1. 

Opotrebované batérie 

a akumulátory 
251,85   73,38 0,00 21,26 1,12 0,00 0,92 3,33 

2. Odpadové oleje 565,28 56,71 2,14 29,51 6,39 0,14 4,03 1,07 

3. Opotrebované pneumatiky 367,94 69,57 0,00 11,20 12,42 0,04 0,44 6,33 

4. 
Odpady z viacvrstv. 

kombinov. materiálov 
109,14 39,49 0,00 6,86 53,58 0,00 0,00 0,06 

5. Elektronický šrot 1 038,96 41,80 0,00 20,23 34,45 0,02 2,44 1,06 

6. Odpady z plastov 7 151,28 65,51 0,00 13,06 7,65 0,29 13,44 0,06 

7. Odpady z papiera 3 961,40 95,13 0,00 4,73 0,10 0,00 0,00 0,04 

8. Odpady zo skla 5 511,66 90,52 0,00 7,52 0,65 0,00 1,02 029 

9. Staré vozidlá 1 747,85 99,67 0,00 0,13 0,20 0,00 0,00 0,00 

10. BRO 182 161 28,89 9,79 35,64 10,35 0,80 12,24 2,28 

11. BRKO 11 306 73,29 0,03 0,27 25,38 0,00 0,00 1,03 

12. Odpadové obaly 23 327 41,27 0,04 25,48 25,41 0,33 5,80 1,68 

13. Odpady s obsahom PCB 59,54 0,42 0,00 16,11 0,00 15,94 63,74 3,80 

14. Stavebný odpad 166 107,2 24,76 0,00 4,14 64,05 0,00 2,73 4,32 

(Zdroj: RISO SAŽP ) 
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Tabuľka č. 7: Prognóza vzniku odpadov na rok 2015 

 

P
o

rad
o

v
é  číslo

 

Kategórie a druhy 

odpadov 

Rok 2015 

Množstvo  

 odpadov 

Zhodnocovanie Zneškodňovanie 
iný 

spôsob 
mate-

riálové 

energe-

tické 

sklád- 

kovaním 

spaľo-

vaním 
ostatné 

[ t ] [%] [%] [%] [%] [%] [%] [%] 

Nebezpečné 13 700 1,70 35,55 0,00 15,33 16,42 29,42 3,28 

Ostatné        790 000 98,30 43,08 6,71 39,87 1,23 3,54 5,57 

Spolu             803 700 100,00 42,95 6,60 39,45 1,49 3,98 5,53 

 [ t ] [%] [%] [%] [%] [%] [%] 

1. 
Opotrebované batérie 

a akumulátory 
310 91,50 0,00 3,00 0,00 5,50 0,00 

2. Odpadové oleje 630 94,0 0,00 0,00 2,00 4,00 0,00 

3. 
Opotrebované 

pneumatiky 
385 88,00 11,00 0,00 0,00 0,00 1,00 

4. 
Odpady z viacvrstv. 

kombinov. materiálov 
115 64,00 0,00 29,00 0,00 0,00 7,00 

5. Elektroodpad 1 620 82,00 0,00 18,00 0,00 0,00 0,00 

6. Odpady z plastov 7 450 90,00 0,00 6,50 0,00 0,00 3,50 

7. Odpady z papiera 10 98,00 1,00 0,40 0,00 0,00 0,60 

8. Odpady zo skla 4 180 97,50 0,00 1,50 0,00 0,00 1,00 

9. Staré vozidlá 5 715 99,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 

10. BRO 1 850 69,00 13,50 7,00 0,00 0,00 10,50 

11. BRKO 187 200 84,00 5,00 10,00 0,00 0,00 1,00 

12. Odpadové obaly 25 000 71,00 3,00 16,00 7,5 0,00 2,50 

13. Odpady s obsahom PCB 11 14,00 0,00 0,00 48,50 37,50 0,00 

14. Stavebný odpad 150 500 68,00 0,00 22,00 0,00 0,00 10,00 

(Zdroj: Odborné odhady) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Čiastka 1/2014  Vestník vlády SR Strana    

 

38 

VYHLÁŠKA 

Okresného úradu Banská Bystrica č. 1 /2014 z 10. januára 2014, 

ktorou sa vyhlasuje záväzná časť Programu odpadového hospodárstva 

Banskobystrického kraja na roky 2011 - 2015 

 

Okresný úrad Banská Bystrica, ako príslušný orgán podľa § 5 ods. 5 zákona č. 223/2001 Z. z. 

o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení nehorších predpisov (ďalej len „zákon 

o odpadoch“) a § 4 ods. 1 zákona č. 525/2003  Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ustanovuje: 

§ 1 

Základné ustanovenia 

(1) Touto vyhláškou sa vyhlasuje záväzná časť Programu odpadového hospodárstva Banskobystrického 

kraja na roky 2011 - 2015 (ďalej len „záväzná časť programu kraja“). 

(2)  Záväzná časť programu kraja obsahuje 

a. prognózu vzniku odpadov v roku 2015, 

b. komodity odpadov záväznej časti programu kraja, 

c. ciele pre nakladanie s určenými komoditami záväznej časti programu kraja, 

d. opatrenia na dosiahnutie cieľov záväznej časti programu kraja. 

§ 2 

Prognóza vzniku odpadov v roku 2015 

Prognóza vzniku odpadov v roku 2015 je uvedená v prílohe č. 1 tejto vyhlášky. 

§ 3 

Komodity odpadov záväznej časti programu kraja 

V súlade s POH SR na roky 2011 - 2015 a požiadavkami európskej legislatívy sa určujú nasledovné 

komodity záväznej časti programu kraja:  

a) komunálne odpady a biologicky rozložiteľné komunálne odpady; 

b) biologické odpady; 

c) elektroodpad; 

d) odpady z obalov; 

e) opotrebované batérie a akumulátory; 

f) staré vozidlá; 

g) opotrebované pneumatiky; 

h) stavebný a demolačný odpad; 

i) odpady s obsahom PCB a zariadenia kontaminované PCB; 

j) odpadové oleje. 

§ 4 

Ciele pre nakladanie s určenými komoditami záväznej časti programu kraja 

Ciele pre nakladanie s určenými komoditami záväznej časti programu kraja sú uvedené v prílohe č. 2 

tejto vyhlášky. 

§ 5 

Opatrenia na dosiahnutie cieľov záväznej časti programu kraja 

Opatrenia na dosiahnutie cieľov záväznej časti programu kraja sú uvedené v prílohe č. 3 tejto vyhlášky. 
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§ 6  

Účinnosť 

Táto vyhláška nadobúda účinnosť pätnástym dňom po jej uverejnení. 

 

 

 PhDr. Ľubica Laššáková v. r. 

 prednostka 

 Okresného úradu Banská Bystrica 

 

 

 

 

 

 
 Príloha č. 1   

k vyhláške Okresného úradu  Banská 

Bystrica č. 1 /2014 

 
 

Tab. č. 1: Prognóza vzniku odpadov v roku 2015  

 

Kategórie odpadov  

a prúdy  odpadov 

Rok 2010 Prognóza vzniku 

odpadov v roku 

2015 

(tony) 

Celkové množstvo 

vzniknutých  

odpadov  (tony)      

z toho zhodnotenie (%)  

 

z toho zneškodnenie  

(%) 

01* 02* 04* 05* 

 Nebezpečné 70 033 53,01 0,45 11,60 22,51 71 000 

Ostatné 1 272 367 46,53 0,59 32,40 0,07 1 274 000 

Spolu 1 342 400 46,87 1,09 31,31 1,23 1 345 000 

       

Komunálne odpady 

a biologicky 

rozložiteľné komunálne 

odpady 

176 795 12,14 0,18 85,84 0 178 000 

Biologické odpady 204 684 33,61 2,29 1,54 0,26 206 000 

Elektroodpad 1 419,69 74,92 0,05 9,90 0 1 500 

Odpady z obalov 13 105 32,96 0,01 35,09 0 13 300 

Opotrebované batérie 

a akumulátory 
240,45 66,06 0 0,46 0 260 

Staré vozidlá 874,94 86,71 0 0,16 0 880 

Opotrebované 

pneumatiky 
1 033,71 36,73 2,02 0,22 0 1 050 

Stavebný a demolačný 

odpad 
479 474,19 83,15 0,03 13,95 0 480 000 

Odpady s obsahom 

PCB a zariadenia 

kontaminované PCB 

69,24 8,45 0 33,52 0,43 70 

Odpadové oleje 850,90 85,73 0,37 1,76 0 880 

(Zdroj: tabuľky č. 16 až č. 20, č.22, č.27 až 30, č.32, č.35 a č. 36 tohto POH BB kraja)  

01*  zhodnocovanie materiálové R2, R3, R4, R5, R6, R7, R8, R9, R11, R12, 

02* zhodnocovanie energetické R1, 

04* zneškodňovanie skládkovaním D1, D3, D5, D12, 

05* zneškodňovanie spaľovaním bez energetického využitia. 
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 Príloha č. 2   

k vyhláške Okresného úradu  Banská                  

Bystrica č. 1 /2014 

 

Ciele pre nakladanie s určenými komoditami záväznej časti programu kraja 

 

Podľa § 5 ods. 6 zákona o odpadoch program kraja musí byť v súlade s programom Slovenskej republiky. 

Cieľové smerovanie nakladania s určenými komoditami je v nasledujúcich častiach riešené v členení a rozsahu 

podľa POH SR, ktorý bol schválený uznesením vlády SR č. 69 z 22. 02. 2012.   

1. Ciele pre komunálne odpady a biologicky rozložiteľné komunálne odpady 

Stanovenie cieľov pre komunálne odpady vychádza z legislatívy odpadového hospodárstva, do ktorej 

boli prebrané smernica Rady 1999/31/ES z 26. 04.1999 o skládkach odpadov a smernica Európskeho parlamentu 

a Rady 2008/98/ES z 19.11.2008 o odpade a o zrušení určitých smerníc (ďalej len „rámcová smernica 

o odpade“). Obmedzenie množstva biologicky rozložiteľného odpadu ukladaného na skládky odpadov sa má 

dosiahnuť prostredníctvom recyklácie, kompostovania, produkcie bioplynu alebo využitia odpadu ako zdroja 

druhotných surovín a energie.  

Pre komunálne odpady a biologicky rozložiteľné odpady sú stanovené nasledovné ciele: 

a) do roku 2015 zvýšiť prípravu na opätovné použitie a recykláciu odpadu z domácnosti ako papier, kov, plasty 

a sklo a podľa možností aj z iných zdrojov, pokiaľ tieto zdroje obsahujú podobný odpad ako odpad 

z domácností, najmenej na 35 % hmotnosti odpadov vzniknutých v jednotlivých rokoch;  

b) do roku 2013 znížiť množstvo skládkovaných biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov na 50 % 

z celkového množstva (hmotnosti) biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov vzniknutých v roku 

1995. V roku 1995 podľa POH Banskobystrického kraja do roku 2005 vzniklo v kraji 107 600 ton biologicky 

rozložiteľných komunálnych odpadov, teda skládkovať možno najviac 53 800 ton BRKO.  

c) do roku 2015 znížiť množstvo skládkovaných biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov na 45 % 

z celkového množstva (hmotnosti) biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov vzniknutých v roku 

1995, teda skládkovať možno najviac 48 420 ton BRKO; 

d) do roku 2020 znížiť množstvo skládkovaných biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov na 35 % 

z celkového množstva (hmotnosti) biologicky rozložiteľných komunálnych odpadov vzniknutých v roku 

1995, teda skládkovať možno najviac 37 660 ton BRKO. 

2.  Ciele pre biologické odpady 

Biologické odpady sú definované v rámcovej smernici o odpade a na základe požiadaviek tejto smernice 

sú stanovené nasledovné ciele pre biologické odpady: 

a) zaviesť triedený zber biologických odpadov s cieľom vykonávať kompostovanie alebo anaeróbne spracovanie 

odpadu; v prípade odpadov z potravín zabezpečiť zhodnotenie    90 % vzniknutých odpadov a z toho 80 % 

využiť na výrobu bioplynu a 20 % na výrobu kompostu pri dodržaní požiadaviek Nariadenia EP a Rady (ES)  

č. 1069/2009 na bioplynové stanice a kompostovacie zariadenia; 

b) spracúvať biologický odpad spôsobom, ktorý spĺňa vysokú úroveň ochrany životného prostredia; 

c) zvýšiť podiel zhodnocovania čistiarenských kalov z čistenia komunálnych odpadových vôd a odpadových 

vôd s podobnými vlastnosťami ako komunálne odpadové vody  za účelom zlepšenia pôdnych vlastností 

najmenej na 85 % z celkového množstva vzniknutých čistiarenských kalov z čistenia komunálnych 

odpadových vôd a odpadových vôd s podobnými vlastnosťami ako komunálne odpadové vody; 

d) od roku 2015 zakázať skládkovanie odpadov, v ktorých je obsah organického uhlíka vyšší ako                         

5 hmotnostných percent. 

3.  Ciele pre elektroodpad 

Pre odpady z elektrických a elektronických zariadení (elektroodpad) sú ciele stanovené v zmysle 

požiadaviek smernice Európskeho parlamentu  a Rady č. 2002/96/ES z 27. 01. 2003 o odpade z elektrických 

a elektronických zariadení, ktoré boli prebrané do zákona o odpadoch a NV SR č. 388/2005 Z. z., ktorým sa 

ustanovujú limity pre zhodnotenie elektroodpadu  a  pre opätovné použitie a recykláciu komponentov, materiálov  
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a látok v znení neskorších predpisov nasledovne: 

a) dosiahnuť, aby množstvo elektroodpadu z domácností odovzdaného do systému spätného odberu 

a oddeleného zberu dosiahlo aspoň 4 kg na jedného obyvateľa za rok; 

b) zabezpečiť ročné plnenie miery zhodnotenia a recyklácie elektroodpadov uvedené v tabuľke č. 2. 

 

Tab. č. 2:  Limity pre zhodnotenie elektroodpadu a pre opätovné použitie a recykláciu komponentov, materiálov 

a látok podľa kategórií elektroodpadu 

 

Kategória elektroodpadu 

Limit činnosti (% p priemernej hmotnosti 

zariadenia) 

pre zhodnotenie 

elektroodpadu 

pre opätovné použitie 

a recykláciu 

komponentov, 

materiálov a látok 

1. Veľké domáce spotrebiče 80 75 

2. Malé domáce spotrebiče 70 50 

3. Informačné technológie  

a telekomunikačné  zariadenia  
75 65 

4. Spotrebná elektronika 75 65 

5. a) Svetelné zdroje 70 50 

b) Plynové výbojky 80 80 

6. Elektrické a elektronické nástroje  (s výnimkou veľkých 

stacionárnych priemyselných nástrojov) 
70 50 

7. Hračky, zariadenia určené na športové 

a rekreačné účely 
70 50 

9. Prístroje na monitorovanie a kontrolu 70 50 

10. Predajné automaty 80 75 

 

 

4.   Ciele pre odpady z obalov 

Záväzné limity pre rozsah zhodnocovania odpadov z obalov a pre rozsah ich recyklácie vo vzťahu 

k celkovej hmotnosti odpadov z obalov určuje vyhláška MŽP SR č. 91/2011 Z. z. o vykonaní niektorých 

ustanovení zákona o obaloch. Touto vyhláškou boli prebraté do legislatívy odpadového hospodárstva smernica 

Európskeho parlamentu a Rady č. 94/62/ES z 20. 12. 1994 o obaloch a odpadoch z obalov v znení smernice 

Európskeho parlamentu a Rady č. 2004/12/ES z 11. 02. 2004,  v znení smernice Európskeho parlamentu a Rady   

č. 2005/20/ES z 09. 03. 2005 a v znení nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 219/2009                        

z 11. 03. 2009. 

Pre odpady z obalov sa stanovuje nasledovný cieľ: 

 zabezpečiť ročné plnenie limitov zhodnocovania a  recyklácie odpadov z obalov uvedených v tabuľke č. 3. 
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Tab. č. 3:  Limity pre rozsah zhodnocovania a recyklácie odpadov z obalov vo vzťahu k celkovej hmotnosti  

odpadov z obalov 

 

Obalový 

materiál 1) 

Limity pre rozsah zhodnocovania odpadov 

z obalov vo vzťahu k celkovej hmotnosti 

odpadov z obalov ( % ) 

Limity pre rozsah recyklácie odpadov z obalov 

vo vzťahu k celkovej hmotnosti odpadov 

z obalov ( % )                                                               

Rok 2011 Rok 2012 

a nasledujúce roky 

Rok 2011 Rok 2012 

a nasledujúce roky 

Papier 65 68 58 60 

Sklo 50 60 50 60 

Plasty 45 48 40 45 

Kovy 50 55 50 55 

Drevo 25 35 15 25 

Spolu  56 60 2) 50 55 3) 

1) za obaly z jedného materiálu sa považujú obaly, v ktorých jeden obalový materiál tvorí aspoň 70% hmotnosti obalu, 
2) vzťahuje sa na zabezpečenie celkového zhodnotenia alebo spálenia v spaľovniach s energetickým zhodnocovaním 

najmenej 60% hmotnosti odpadov z obalov k celkovej hmotnosti obalov uvedených na trh alebo použitých na balenie 

alebo plnenie výrobkov do obalov najneskôr do 31. 12. 2012, 
3) vzťahuje sa na zabezpečenie celkovej recyklácie najmenej 55% hmotnosti odpadov z obalov k celkovej hmotnosti obalov 

uvedených na trh alebo použitých na balenie alebo plnenie výrobkov do obalov najneskôr do 31. 12. 2012. 

5.   Ciele pre použité batérie a akumulátory 

Ciele pre použité batérie a akumulátory sú stanovené v súlade so smernicou Európskeho parlamentu 

a Rady 2006/66/ES zo 06. 09. 2006 o batériách a akumulátoroch a o použitých batériách a akumulátoroch, ktorá 

bola prebraná do zákona o odpadoch nasledovne: 

a) dosiahnuť minimálne limity pre zber prenosných batérií a  akumulátorov 25%   do 26. septembra 2012 a 45% 

do 26. septembra 2016; pre automobilové a priemyselné batérie a akumulátory 96 – 98%; 

b) dosiahnuť minimálnu recyklačnú účinnosť: 

a) 90 % (priemerných hmotnostných percent) olovených batérií a akumulátorov vrátane recyklácie oloveného 

obsahu v  najvyššej technicky dosiahnuteľnej miere bez nadmerných nákladov, 

b) 75 % (priemerných hmotnostných percent) niklovo-kadmiových batérií a akumulátorov vrátane recyklácie 

obsahu kadmia v najvyššej technicky dosiahnuteľnej miere bez nadmerných nákladov, 

c) 60 % (priemerných hmotnostných percent) ostatných použitých batérií a akumulátorov;  

c) pre všetky vyzbierané batérie a akumulátory zabezpečiť ich spracovanie u autorizovaného spracovateľa        

(v rámci predpisov platných v danej krajine EÚ). 

6.  Ciele pre staré vozidlá 

Ciele pre staré vozidlá sú stanovené v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a Rady                    

č. 2000/53/ES z 18. 09. 2000 o starých vozidlách v znení zmien, ktorá bola prebraná  do zákona o odpadoch a 

NV SR č. 153/2004 Z. z., ktorým sa ustanovujú záväzné limity a termíny pre rozsah opätovného použitia častí 

starých vozidiel, zhodnocovania odpadov  zo spracovania starých vozidiel a ich recyklácie.  

Pre staré vozidlá sa stanovujú nasledovné ciele: 

a) zabezpečiť prevzatie všetkých vozidiel po ukončení životnosti do zariadení;  

b) najneskôr do 1. januára 2015 zabezpečiť plnenie limitov opätovného použitia, zhodnotenia a recyklácie 

v zmysle tabuľky č. 4. 
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Tab. č. 4:  Limity opätovného použitia častí starých vozidiel, zhodnocovania odpadov zo spracovania starých 

vozidiel a recyklácie starých vozidiel  

 

Činnosť 

Limit  činnosti 1) (%) a termín pre činnosť  

do 31.12.2014 od 01.01. 2015 

vozidlá vyrobené     

pred 01.01.1980 

vozidlá vyrobené         

od 01.01.1980 
všetky vozidlá 

Opätovné použitie častí starých 

vozidiel a zhodnocovanie 

odpadov zo spracovania 

starých vozidiel 

75% 85% 95% 

Opätovné použitie častí starých 

vozidiel a recyklácia starých 

vozidiel 

70% 80% 85% 

1)  k priemernej hmotnosti jedného vozidla za rok  

7.  Ciele pre opotrebované pneumatiky 

Pre opotrebované pneumatiky sa pri stanovovaní cieľa  vychádzalo zo zákona o odpadoch, ktorý            

v § 18 ods. 4 písm. g) bod 4 preberá požiadavku smernice Rady 1999/31/ES z 26. 04. 1999 o skládkach odpadov 

zákazom skládkovania opotrebovaných pneumatík. 

Na základe uvedeného boli pre opotrebované pneumatiky stanovené nasledovné ciele: 

a) žiadne skládkovanie opotrebovaných pneumatík; 

b) zhodnocovanie opotrebovaných pneumatík pre rok 2015 v zmysle tabuľky č. 5. 

Tab. č. 5: Limity zhodnocovania a recyklácie opotrebovaných pneumatík 

 

Činnosť Limit činnosti (% hmotnosti vzniknutého odpad) 

Zhodnocovanie materiálové (recyklácia) 50 % 

Zhodnocovanie energetické do 45% 

Iný spôsob nakladania (s výnimkou skládkovania) do 5% 

8.  Ciele pre stavebný odpad a odpad z demolácií 

Pre stavebný odpad a odpad z demolácií sú stanovené nasledovné ciele v súlade s rámcovou  smernicou 

o odpade: 

 do konca roka 2015 zvýšiť prípravu na opätovné použitie, recykláciu a zhodnotenie stavebného odpadu        

(s výnimkou odpadu 170504 – zemina a kamenivo kategórie O) najmenej na 35% hmotnosti vzniknutého 

odpadu. 

9. Ciele pre odpady s obsahom PCB a zariadenia kontaminované PCB 

Ciele pre odpady s obsahom PCB a kontaminované zariadenia vychádzajú z požiadaviek  smernice 

Rady č. 1996/59/ES zo 16. septembra 1996 o zneškodňovaní polychlórovaných bifenylov a polychlórovaných 

terfenylov (PCB/PCT) a požiadaviek Štokholmského dohovoru: 

a) do konca roka 2015 pripraviť podmienky tak, aby bolo možné do konca roka 2028 zabezpečiť 

environmentálne prijateľné nakladanie s odpadom kvapalín a zariadení kontaminovaných PCB s obsahom 

viac ako 0,005 percenta PCB; 

b) do konca roka 2015 pripraviť podmienky tak, aby bolo možné do konca roka 2025 zabezpečiť identifikáciu, 

označenie a zneškodnenie zariadení obsahujúcich 

a) viac ako 10% PCB a s objemom väčším ako 5 litrov, 

b) viac ako 0,05% PCB a s objemom väčším ako 5 litrov, 

c) viac ako 0,005% a s objemom väčším ako 0,05 litra. 
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10. Ciele pre odpadové oleje 

Nakladanie s odpadovými olejmi je upravené v § 42 zákona o odpadoch. V zmysle uvedeného 

ustanovenia je zakázané vypúšťanie odpadových olejov do povrchových vôd, podzemných vôd a do kanalizácie 

a tiež je zakázané uloženie alebo vypúšťanie odpadových olejov a akékoľvek vypúšťanie zostatkov po 

spracovaní odpadových olejov do pôdy. 

Držiteľovi odpadových olejov je daná povinnosť ak to technické, ekonomické a organizačné podmienky 

dovoľujú prednostne zabezpečiť ich zhodnotenie regeneráciou. Ak to nie je možné, je povinný zabezpečiť 

energetické zhodnotenie a ak nie je možné zhodnotenie, zabezpečiť ich zneškodnenie. 

Právna úprava EÚ a SR nestanovuje záväzné limity pre materiálové zhodnocovanie (regeneráciu) 

a energetické zhodnocovanie odpadových olejov. Pri stanovovaní cieľov zhodnocovania odpadových olejov sa 

vychádzalo z údajov o nakladaní s opotrebovanými olejmi v roku 2010. 

Pre opotrebované oleje sú stanovené ciele podľa tabuľky č. 6. 

Tab. č. 6: Limity  energetického a materiálového zhodnocovanie odpadových olejov 

 

Činnosť Limit činnosti % 

(k celkovej hmotnosti vzniknutých odpadových olejov) 

Zhodnocovanie materiálové 60 % 

Zhodnocovanie energetické 40 % 

 
 

 

 Príloha č. 3   

 k vyhláške Okresného úradu Banská         

 Bystrica č. 1/2014 

 

 

Opatrenia na dosiahnutie cieľov záväznej časti programu kraja 

Na dosiahnutie cieľov stanovených záväznou hierarchiou odpadového hospodárstva uvedenou               

v § 3 ods. 1 zákona o odpade t.j. predchádzanie vzniku odpadov; príprava na opätovné použitie; recyklácia; iné 

zhodnocovanie, napríklad energetické zhodnocovanie a v poslednom rade zneškodňovanie odpadov je potrebné 

všetkými zúčastnenými subjektmi dôsledne dodržiavať zásady ochrany životného prostredia upravené osobitnými 

predpismi pri zohľadnení technickej uskutočniteľnosti a ekonomickej prijateľnosti.  

Držitelia odpadov pri zabezpečovaní ďalšieho nakladania so vzniknutými odpadmi majú v prvom rade 

uplatňovať zásadu sebestačnosti. Následne, pri odovzdávaní odpadov na ďalšie nakladanie oprávneným 

subjektom, zásadu blízkosti zariadení s ohľadom na eliminovanie negatívnych dopadov prepravy odpadov na 

životné prostredie (znečisťovanie ovzdušia dopravnými prostriedkami, havárie ...).  

Pri budovaní, dostavbe, ako aj rekonštrukcii zariadení na nakladanie s odpadmi využívať najlepšiu 

dostupnú techniku (BAT) alebo najlepšie environmentálne postupy (BEP), ktoré minimálne ovplyvnia životné 

prostredie a zdravie ľudí. 

Na minimalizáciu vplyvu odpadov na zdravie ľudí a životné prostredie je potrebné realizovať opatrenia: 

1. Pri vydávaní vyjadrení a udeľovaní súhlasov pre zariadenia na zhodnocovanie, zneškodňovanie odpadov 

alebo spracovanie odpadov zohľadňovať dokumenty z procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie a 

požiadavky najlepšej dostupnej techniky a najlepších environmentálnych postupov od začiatku do ukončenia 

nakladania s odpadmi. 

Zodpovednosť: obvodné úrady životného prostredia, SIŽP – IPKZ 

Termín: priebežne  

2. Vo vyjadreniach vydávaných k výstavbe dotýkajúcej sa odpadového hospodárstva vyžadovať využitie 

stavebných odpadov v rámci realizácie stavby (zásypové práce),  opätovné použitie alebo zhodnotenie 

stavebných odpadov zariadeniami najmenej na 35% hmotnosti vzniknutého stavebného a demolačného 

odpadu.     

Zodpovednosť: obvodné úrady životného prostredia  

Termín: priebežne  
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3. Pri činnostiach odpadového hospodárstva uplatňovať nástroje environmentálnej politiky, ako 

environmentálne manažérstvo, zelené verejné obstarávanie, programy čistejšej produkcie a pod. 

Zodpovednosť: pôvodcovia odpadov, mestá a obce  

Termín: priebežne  

4. Zvýšiť počet kontrol štátneho dozoru so zameraním na nebezpečné odpady. 

Zodpovednosť: obvodné úrady životného prostredia, SIŽP 

Termín: priebežne  

5. Uskutočňovať kampane na vhodné nakladanie s komoditami odpadov záväznej časti programu a plnenie 

cieľov POH s ohľadom na jednotlivé cieľové skupiny a miestne podmienky. 

Zodpovednosť: výrobcovia, spracovatelia odpadu, mestá a obce    

Termín: priebežne  

1. Opatrenia pre komunálne odpady a biologicky rozložiteľné komunálne odpady 

Na dosiahnutie cieľov uvedených v bode č. 1 prílohy č. 2 je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 

1. rozšíriť a zefektívniť systémy triedeného zberu zložiek komunálnych odpadov prostredníctvom: 

a) dobudovania stojísk s dostatočným počtom a kapacitou kontajnerov na triedený zber zložiek komunálnych 

odpadov,  

b) dôsledného triedenia odpadov v mieste ich vzniku, vrátane drobných stavebných odpadov, 

c) stanovenia frekvencie odvozu komunálnych odpadov, vrátane triedene zbieraných biologicky 

rozložiteľných komunálnych odpadov, s ohľadom na dobu rozkladu odpadu,   

d) stanovenia frekvencie čistenia a dezinfekcie kontajnerov, 

e) budovania nových zberných dvorov s dostatočnou kapacitou a technickým vybavením na dosiahnutie 

požadovanej kvality (čistoty) triedene zbieraných zložiek komunálnych odpadov,   

f) rekonštrukcie a modernizácie existujúcich zberných dvorov so zameraním na zlepšenie technického 

vybavenia na zabezpečenie triedenia, drvenia, peletizovania, mletia, paketovania a zvýšenie kapacity 

zberného dvora; 

2. zabrániť kontaminácii komunálnych odpadov vytriedenými odpadmi z domácností s obsahom škodlivín vytvorením 

vhodných podmienok na ich zber v obci a kontrolou dodržiavania zásad ustanovených všeobecne záväzným 

nariadením obce;  

3. realizovať triedený zber biologicky  rozložiteľných odpadov z verejnej, súkromnej zelene a záhrad v súlade 

so Stratégiou znižovania ukladania BRKO na skládky odpadov schválenou uznesením vlády SR č. 904/2010 

zo dňa 15. 12. 2010; 

4. podľa miestnych podmienok riešiť v obci komunitné kompostovanie biologicky  rozložiteľných odpadov 

z verejnej, súkromnej zelene a záhrad; 

5. zvyšovať zapojenie verejnosti do triedeného zberu informačnou, osvetovou a propagačnou činnosťou, 

diferencovaným výberom miestneho poplatku na činnosti nakladania s komunálnymi odpadmi v závislosti od 

zapojenia sa subjektov do triedeného zberu; 

Zodpovednosť za opatrenia: mestá a obce  

Termín: priebežne  

6. riešiť systém regionálneho integrovaného nakladania s komunálnymi odpadmi v rámci kraja s potrebnými zariadeniami 

na dotrieďovanie, zhodnocovanie (vrátane kompostární a bioplynových staníc), prekládkovými stanicami v rámci 

každého okresu kraja a koncovým zariadením na energetické zhodnocovanie komunálneho odpadu (spaľovanie) 

v územnom pláne veľkého územného celku Banskobystrický kraj 

Zodpovednosť: Banskobystrický samosprávny kraj, mestá a obce 

Termín: do roku 2015. 

2.  Opatrenia pre biologicky rozložiteľné odpady 

Na dosiahnutie cieľov uvedených v bode 2 prílohy č. 2 je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 

1. budovať zberné miesta na triedený zber biologicky rozložiteľných odpadov, vrátane kuchynských 

a reštauračných odpadov s potrebným technickým vybavením; 

2. dôsledne triediť odpady v mieste ich vzniku;  
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3. budovať zariadenia na zhodnocovanie biologicky rozložiteľných odpadov (kompostárne, bioplynové stanice) 

v súlade s platnými právnymi predpismi tak, aby neohrozovali zdravie ľudí, životné prostredie a nad 

prípustnú mieru neobťažovali hlukom a zápachom; 

4. biologicky rozložiteľné odpady a kaly z čistenia komunálnych vôd v obciach nad 15 000 obyvateľov 

smerovať k zhodnocovaniu anaeróbnymi metódami s cieľom výroby bioplynu; 

5. realizovať triedený zber kuchynského a reštauračného odpadu v súlade so Stratégiou znižovania ukladania 

BRKO na skládky odpadov schválenou uznesením vlády SR č. 904/2010 zo dňa 15. 12. 2010; 

6. zvyšovať zapojenie verejnosti do triedeného zberu informačnou, osvetovou a propagačnou činnosťou 

Zodpovednosť za opatrenia:  subjekty nakladajúce s predmetnými odpadmi, vodárenské spoločnosti,                        

prevádzkovatelia kuchýň a reštaurácii  

Termín: priebežne.   

3. Opatrenia pre elektroodpad 

Na dosiahnutie cieľov uvedených v bode 3 prílohy č.2 je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 

1. dôsledne triediť odpady v mieste ich vzniku;  

2. zlepšiť systém oddeleného zberu elektroodpadov na území miest a obcí;  

3. dobudovať zariadenia na zber elektroodpadov v rámci každého okresu kraja; 

4. zvýšiť informovanosť obyvateľstva o možnostiach spätného odberu elektroodpadov pri kúpe nového 

elektrozariadenia na výmennom základe kus za kus; 

5. zvýšiť informovanosť obyvateľstva o zákaze ukladať domáce spotrebiče do zmesového komunálneho odpadu 

a spolu s ním ich zneškodňovať 

Zodpovednosť za opatrenia: mestá a obce, výrobcovia, kolektívne organizácie  

Termín: priebežne.  

4. Opatrenia pre odpady z obalov z výrobkov z papiera, skla, plastov, viacvrstvových 

kombinovaných materiálov a kovov 

Na dosiahnutie cieľov uvedených v bode č. 4 prílohy č. 2 je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 

1. dôsledne triediť odpady v mieste ich vzniku; 

2. dobudovať zariadenia na zber uvedených odpadov v rámci každého okresu kraja; 

3. pre odpady z obalov a odpady z výrobkov z papiera, skla, plastov, viacvrstvových kombinovaných materiálov 

a kovov prednostne zabezpečovať materiálové zhodnotenie; 

4. zabezpečovať výrobu tuhých alternatívnych palív z odpadov z obalov a z výrobkov z papiera, plastov a 

viacvrstvových kombinovaných materiálov tam, kde nie je možná ich recyklácia; 

Zodpovednosť za opatrenia: povinné osoby, oprávnené organizácie, pôvodcovia, mestá a obce   

Termín: priebežne  

5. zvyšovať mieru zhodnocovania odpadov z obalov kvalitnými plánmi prevencie povinných osôb a kontrolou 

ich plnenia  

Zodpovednosť: povinné osoby, obvodné úrady životného prostredia  

Termín: priebežne.  

5. Opatrenia pre použité batérie a akumulátory 

Na dosiahnutie cieľov uvedených v bode č. 5 prílohy č. 2 je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 

1. dôsledne triediť odpady v mieste ich vzniku; 

2. zabezpečiť efektívne odoberanie použitých prenosných batérií a akumulátorov v predajných miestach a ich 

odovzdanie zhodnocovateľovi použitých prenosných batérií a akumulátorov;   

3. informovať verejnosť o miestach na odovzdávanie použitých prenosných batérií a akumulátorov a o zákaze 

ukladať ich do zmesového komunálneho odpadu a spolu s ním ich zneškodňovať  

Zodpovednosť: výrobcovia a dovozcovia, mestá a obce  

Termín: priebežne.  
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6.  Opatrenia pre staré vozidlá 

Na dosiahnutie cieľov uvedených v bode č. 6 prílohy č. 2 je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 

1. informovať verejnosť o prevádzkach na zber alebo spracovanie starých vozidiel; 

2. dobudovať zariadenia na zber starých vozidiel v rámci každého okresu kraja; 

Zodpovednosť: prevádzkovatelia zariadení, mestá a obce,   

Termín: priebežne  

3. vykonávať kontrolu nakladania so starými vozidlami a plnenie limitov zhodnocovania v zariadeniach na 

spracovanie starých vozidiel  

Zodpovednosť: SIŽP, obvodné úrady životného prostredia  

Termín: priebežne.  

7.  Opatrenia pre opotrebované pneumatiky 

Na dosiahnutie cieľov uvedených v bode č. 7 prílohy č. 2 je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 

1. dôsledne triediť odpady v mieste ich vzniku;   

2. zlepšiť systém zberu opotrebovaných pneumatík; 

3. podporiť budovanie zberných miest na odovzdávanie opotrebovaných pneumatík 

Zodpovednosť: výrobcovia, dovozcovia, zhodnocovatelia opotrebovaných pneumatík, obce a mestá  

Termín: priebežne.  

8. Opatrenia pre stavebný odpad a odpad z demolácií 

Na dosiahnutie cieľov uvedených v bode č. 8 prílohy č. 2 je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 

1. dôsledne triediť odpady v mieste ich vzniku;  

2. nekontaminovanú výkopovú zeminu použiť na zásypy, násypy, terénne úpravy, rekultivácie území a pod.; 

3. vyhovujúce stavebné odpady opätovne použiť na účely výstavby; 

4. zabezpečiť zhodnotenie vhodných stavebných a demolačných odpadov existujúcimi zariadeniami na 

zhodnocovanie odpadov, vrátane mobilných zariadení 

Zodpovednosť: pôvodcovia odpadov, mestá a obce, obvodné úrady životného prostredia, stavebné úrady  

Termín: priebežne.  

9.  Opatrenia pre odpady s obsahom PCB a kontaminované zariadenia 

Na dosiahnutie cieľov uvedených v bode č. 9 prílohy č. 2 je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 

1. dôsledne triediť odpady v mieste ich vzniku;  

Zodpovednosť: pôvodcovia odpadov 

Termín: priebežne  

2. podporovať projekty zamerané na zber, dekontamináciu a zneškodňovanie odpadov s obsahom PCB; 

3. kontrolovať nakladanie s odpadmi s obsahom PCB, zariadeniami kontaminovanými PCB a odoberanie 

súčiastok s obsahom PCB z elektroodpadu a zo starých vozidiel  

Zodpovednosť: SIŽP, obvodné úrady životného prostredia  

Termín: priebežne. 

10. Opatrenia pre odpadové oleje 

Na dosiahnutie cieľov uvedených v bode č.10 prílohy č.2 je potrebné realizovať nasledovné opatrenia: 

1. dôsledne triediť odpady v mieste ich vzniku;  

2. zaviesť oddelený zber odpadových olejov podľa druhov; 

3. zvyšovať množstvo vyzbieraných odpadových olejov 

Zodpovednosť: pôvodcovia odpadov, prevádzkovatelia zariadení na nakladanie s odpadovými olejmi  

Termín: priebežne.  

 

 

 

 


